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INTRODUCTION

In the course of the project ”South Caucasus – A Part of Europe“ young people from
Armenia, Azerbaijan, Georgia, Lithuania and Austria made inquiries about topics of
their concern.

 “Unterwegs“ – “On the way“ opens different dimensions: On their way, the young
people were equipped with notepads, recorders and cameras. They give insights into
city and everyday life in Baku, Yerevan, Tbilisi, Vilnius, Vienna and many other regions.
In colloquial language, “Unterwegs“ also implies “going out“: Some contributions are
about leisure activities and relationships. Others emphasise the history and the present
of a region in transition or picture dreams about the future. Thus, “on the way“ draws
attention to how the societies of the South Caucasus develop and to the perspectives
young people, who represent the future of their countries, actually have.

With this authentic approach the media works gathered in this volume provide
unknown views from the presented countries. They set highlights on current
developments in Armenia, Azerbaijan and Georgia seen with young persons’ eyes and
are reflected and complemented by the contributions of their peers from Austria and
Lithuania. In an attempt to increase mutual knowledge the differences and similarities
of these young people’s worlds are shown.

The publication is based on the exhibition ”Unterwegs“, the exhibition concept
developed by trafo.k project office and the exhibition design by Evi Scheller. It
assembles a selection of photos, articles, videos and audio features that have been
created in the framework of the European Commission funded project ”South Caucasus –
A Part of Europe“ in the years 2007 and 2008. Under the coordination of
Interkulturelles Zentrum and the Association for Youth Non-Formal Education in
Lithuania, about 350 young people between 15 and 24 had the chance to work with a
team of media professionals and youth trainers from the five involved countries, to
develop their skills and express their views through different media. Their works are at
the core of an education and information campaign comprising a series of exhibitions,
workshops, discussions, and other actions to make the South Caucasus better known
with its European neighbours.

ICONS

Following Icons are used in this publication

VIDEO

AUDIO

You can find these contents attached on DVD. See page 102.

DANIELA MUSSNIG, PROJECT MANAGER, INTERKULTURELLES ZENTRUM
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searching for

HISTORIES & SOCIETIES

The presented researches give insights into historical and social backgrounds. Many articles
deal with collective identities, traditions and religions. Some ask critical questions and
examine social circumstances.

The social setup and current realities of the South Caucasus countries are as complex and
diverse as their historical traditions and everyday culture. They range from an elaborate and
famous drinking and table culture, specific local customs – for example concerning funerals –
to a variety of languages, scripts, ethnicities, and others. In terms of religion they comprise
the old Christian traditions of Armenia and Georgia, Shiah Islam in the secularised setting of
Azerbaijan as well as variations and curiosities alongside different minority groups like for
example the small Christian sect of the Dukhobory that can still be found in Georgia.

The current political and social realities also reflect the special geographical position of the
South Caucasus right at the crossroads of Europe and Asia, between the Black and the
Caspian Seas, where strategic decisions about the transport routes of the world’s energy
resources are currently being made. In this scenario the societies still have to define their
place: where they belong to and who they are – for example as prospective members of
NATO, a part of Europe or Asia, or just the best people in the world. These realities are
somehow contradicted by how little is actually known about this region in other countries like
Austria. Associations are limited even if they are just about the South Caucasus as travel
destination. Still, ”South Caucasus“ can be found even in Western popular culture.

This complexity does not only concern the relations to the ”outside“ world. The three
young countries having gained independence after the 1991 collapse of the Soviet Union are
still in the process of creating their national identities. This often means emphasising old
customs and traditions. It also means searching for their internal balance, which is still
challenged by the unresolved conflicts from the break-up period of the Soviet Union – around
Abkhazia, South Ossetia and Nagorno-Karabakh and by internal political struggles. Thus, the
chapter also tells about societies in transition, how people live in these societies – between
(oil) wealth and poverty – and how their specific needs are met. And it also gives insights into
youth cultures and their specifics.
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The Tbilisi (capital of Georgia) population is still
uncertain of whether Georgia is European or Asian. The
majority of the population supports Georgia joining the
EU and NATO, though it is hard to find somebody who
could provide valid arguments for their choice.

Different age groups were interviewed about the
above issue on 11 October 2007, on one of the central
roads of Tbilisi. Each respondent answered the following
questions:

• Do you consider Georgia as a part of Europe?
• Which European country would you go to (or move

to to live)?
• What do you know about Lithuania and Austria?

Here are the results of the Vox Pop:

Hamlet Khurtsilava, 55, former trainer, sportsman:
”Georgia is a part of Europe. Georgians are the oldest

Europeans: in their hospitality tradition of offering
guests their food and wine (a.k.a. Supra tradition), also
in their understanding of manhood and what it means
to be a real man. As for where I would like to go, I
would not want to go anywhere. Lithuania and Austria
are European countries, where people are as punctual
as Germans, but they can not compete with us, because
we are Georgians.“

Neli Chirinashvili, 68, newspaper seller:
”It is true that Zurab Zhvania (a Georgian politician)

said that Georgians are Europeans, but we are Asians.
Europeans are cultured, while Georgians are not. I
would not want to go anywhere; I do not want to be
elsewhere but in Georgia. I do not know anything about
Lithuania and Austria; I have enough of my own
troubles.“

STREET INTERVIEWS: GEORGIA – EUROPE OR ASIA?
European Identity Paradox in Georgia

Givi Zakaidze, 70, driver:
”Whatever Saakashvili (the current president of

Georgia) says about who is who and what we are, he is
one of us, and whatever he says, that is how things will
be.“

Maxim Kali, 32, manager, Chinese:
”Georgia is a part of Europe, because it is a very

interesting country. I would like to go to Turkey; they
have good cuisine, and dances. Lithuania and Austria
are too far, I do not know anything about them.“

Giorgi Losichenko, 18, student:
”We are not only far, but too far from Europe. None

of the European countries has had as many revolutions
during the last 17 years. Nowhere could you find
policemen this rude. The economy is not developed, the
average salary is low as well, and the subway brings
income in Tbilisi and in London only.
I have been to many countries, but for now, I do not
want to go anywhere. What I know about Lithuania is
that it is part of the Baltic countries and as for Austria, it
is the center of Europe.“

Giorgi Sikharulidze, 37, film director:
“We are neither Europe, nor Asia. Georgia is

Caucasus and this is a completely new phenomenon.
Austria is a very neutral country for me, an exact
standard for peace and calmness. I like Tyrol. A few
years ago, Lithuania was full of political turmoil, though
everything is in order nowadays.“

Elene Nijharadze, 33, economist:
“Geographically, Georgia is a part of Asia, though we

all want to become European. God located us between
Europe and Asia; therefore, I think we are a part of
Caucasus.
I would like to travel to France, I consider it to be the
cultural center of Europe and not only that.

Austria is the center of Europe; I have not been there,
though they say Vienna is very pretty. I have not been to
Lithuania either, though I have heard that it is a very
exotic and particular country.“

Mari Kargareteli, 17, student:
“People want us to belong to Europe, but this is not

the case, we belong more to Asia.
I would love to travel to France; I really like this country,
Paris, Eiffel Tower, ...
I do not know anything about Lithuania and Austria.“

Nino, 17, student:
“I think Georgia is a part of Asia too, our mentality is

more Asian.
I would like to go to Spain for studies and travel,
somehow I like this country very much and it attracts
me, and Spanish people resemble Georgians.
I know that Lithuania is a Baltic country and as for
Austria, I have not heard anything about it.“

Eliso, 49, engineer-geologist:
“If we judge it from the freedom point of view, then

we are more a part of Europe. There is more freedom in
Georgia than in Asia. People are more open, relaxed
and warmer.
As for travelling, I could go anywhere, probably to Italy. I
like this country very much. But to live, I prefer Georgia,
I am a patriot.
Lithuania was a part of the Soviet Union, and thus it is
closer to Georgia. Austria is a typical European country,
they have amazing composers. I really like classical
music.“

Levan Tserediani, 21, student:
“The historical facts prove that we have a European

culture, the Golden Fleece legend is also proof and not
>>

EKA MEGRELISHVILI, ELISO KVIZHINADZE, GEORGIA
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 only that ... it seems that Georgia was a part of
Europe.
I like Italy for its culture and historical monuments, I am
very interested in the Rome Colosseum and I would
preferably travel there to see it all.
As for Austria, I know that Hitler was Austrian, and that
he loved classical music, because Austria is the home
country of many famous composers. I know that
country is very influential in Europe. Lithuania is a Baltic
country. For Georgians, Lithuania is closer with its
history, as well as its culture and I also know that the
population there is 3.7 million.“

Inga, 16, student:
“In my opinion, Georgians are more Asian and

therefore, I consider that Georgia is a part of Asia rather
than a part of Europe.
I like the Ukraine, cool people live there, modern,
joyous, ...
I have not heard anything about Austria and Lithuania.“

Tamaz Basilashvili, 50, driver:
“Territory-wise, of course we (Georgians) belong to

both, the government is inclined towards Europe. Men
are Asians mostly when it comes to some issues.
I would most like to travel to France, Italy. I really want
to see Venice; all countries have their value and
significance.
Austria and Lithuania are developed European countries,
the life and level of development is pretty high in both,
but in their beliefs, appearance, they are different
countries.“

Sofio Sokhurashvili, 50, religious souvenir shop assistant:
“If we become part of Europe, we should not forget

the national traditions; we should familiarize ourselves
with other traditions and take only the positive ones
which are acceptable for Georgia’s worldview and
understanding. I would welcome relations and
interaction in case we take the positive energy. I like

Italy and France; I somehow feel a spiritual connection
with Italy. St. Sofia was Italian, I am named after her.
I have been to Lithuania and I like it very much. I also
like Germany. I have not been to Austria and I can’t say
anything about it.“

Nino Maisuradze, 45, historian:
“I have a very blind sort of attitude, I blindly follow

the flow! We should take what can be appreciated and
positive. We should not simply assume things that can’t
correlate with our thinking at once. Why should we be
the ones to imitate others? Now, they should imitate us ...
being European geographically is one thing, thinking as
Europeans is different.“

Grisha Madoiani, 70, shoe master:
“What Europe, son?! Government is supposed to give

me life and then what to me? I live, kind of; I can’t see
anything done for me yet. I love Tbilisi, the old people,
I am an Armenian man, and I am crazy about here, this
place. There is no water or bread as tasty that I have
eaten and drunk here! I like Moscow, I believe in Stalin.
I swear on his mustache (and he bangs his hand on the
picture hanging on the wall). This is when people lived
well. There should be somebody like Stalin, he made
things cheaper every year, and this one makes it more
and more expensive. Is this a life?! How should I know
Europe?!“

Anonymous respondent:
“Is there anything that makes us European? Will the

EU help us? If everybody does his/her job, everything
will be fine. If you want the truth, people do not know
what the EU is at all and where we are, actually.“

Zeinab Aladashvili, 43, sun glasses seller:
“Of course, we are a part of Europe. My attitude is

very positive, why should it be negative!? First of all, we
should establish economic relations with European
countries, which will hopefully make our economy
better. All developed countries are good to me;
preferably Georgia should also be like that. I like
Germany most of all because of the high level of
industrial development.“

Zura Mamisashvili, 21, student of architecture:
“We, the youth, need Europe’s assistance very much

in order to materialize our goals. I like Spanish football,
their clubs (I used to be a football player myself). I also
like Italy and Greece for their architecture and culture.“

Mariam Gratiashvili, 23, pharmacist:
“I personally am less interested in politics, but I

consider that if we (Georgians) claim ourselves as
Europeans, then we should take some defined
responsibilities upon us and Europe as well should do
the same.
I like Germany among the European countries, because
it is a developed, civil and orderly country. I would go
there with pleasure. I know that Lithuania is a
developing country and Austria is more developed.“

Anonymous respondent (middle-aged woman):
“We really want to be a part of Europe, but we have

difficulties in that endeavour. We are more Asians,
geography only is what? We are Asians in our thinking.“

Voxpop: Caucasus, Austria

HIGH-er, Armenia

Erlgasse meets South Caucasus, Austria

”Ruefa Reisen“, Austria

>>
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83% OF THE GEORGIAN POPULATION SUPPORT NATO INTEGRATION
„Joining NATO solely with military power is not possible,“ experts claim.

been conducted successfully should not stop. I cannot
give you an exact date on which you will be given an
MAP. Progress must continue.“

Leon E. Benoit, Member of Parliamentary Assembly
from Canada: “Canada supports Georgia’s membership
aspirations.  Negotiations are being actively held which
means that around 2009 it may be possible to accept
Georgia into NATO, but it depends on the development
of your country. I think that today there has been
progress, but it must be developed and the course must
be maintained. On the path to NATO, democracy is the
main process and I think that the problem of corruption
must be solved.“

The Intensified Dialogue stage does not give Georgia
automatic membership and the MAP is not a guarantee
either. The membership of a country depends on
reforms conducted by the government, experts
emphasize unanimously.

Experts stress that we are approaching NATO
standards in the military field, but the other areas have
not seen improvement. Irakli Aladashvili, military expert:
“Georgian soldiers are trained intensively by the NATO
programme. The military budget has risen 10-15 times
since 2003. The army is better equipped, they are better
nourished, army training is held without show
elements.“ But problems still remain. For instance,
under the minister of defence Irakli Okruashvili, a large
amount of money disappeared from the budget. The
control mechanisms must be stricter, which the special
parliamentary trust committee should take care of. And
of course the opposition representatives should take
part in this committee. We also still have problems with
the Court system. If we want to join NATO, courts must
not take decisions by “calls“ from high ranks. NATO is a
union and not just a military power.

The head of the Department of International
Relations and Euro Atlantic Integration of the Ministry of
Defence, Giorgi Muchaidze, confirms that NATO doesn’t
only represent powerful troops and says: “We are
moving forward in every direction. It must be mentioned

that there has been significant progress in every field.
We are far from the idea that everything is perfect but
the annual evaluation is positive. We are doing
everything not only for NATO, but also for our country
and our society.“

“Frozen Conflicts“
During the discussion about NATO membership, the

problem of so called “frozen conflicts“ on Georgian
territory in Abkhazia and South Ossetia is often raised.
One group of experts believes that it will be an obstacle
in the process of integration. Another group argues that
conflicts won’t prevent membership aspirations and
brings forward the example of Turkey and Greece.
Giorgi Muchaidze: “There is often speculation about the
issue that NATO will accept Georgia into the Alliance
without so called de facto territories. This is a
completely incorrect interpretation of judgments made
by NATO representatives. They unanimously underline
their support for Georgia’s territorial integrity. It has
been mentioned many times by NATO representatives
that the final resolution of conflicts is not a precondition
for NATO membership.“

Giorgi Baramidze believes that Georgia’s membership
in NATO will contribute to conflict resolution: “NATO’s
official position has never been that Georgia won’t join
the Alliance with frozen conflicts. In the event of
Georgia’s proximity to NATO, separatists will perceive
their plans as unrealisable.“

The member of the European Parliament, Pawel
Piskorski, has a position that differs from that of the
Georgian government: “For joining the Alliance, local
conflicts are an important criteria. NATO member
countries shouldn’t have unresolved conflicts on their
territories. I am sure that these conflicts will be settled
peacefully.“

During his visit to Georgia, the NATO Secretary
General stated that NATO is looking at the conflict
resolution process only from an observer’s position and

TINA VASHAKIDZE, GEORGIA

NATO integration is a political choice of the Georgian
population and government. NATO Secretary General,
Jaap de Hoop Scheffer, has emphasized many times that
NATO’s doors are open to Georgia, although he added
that integration is dependent upon reforms being
conducted by the government.

In 2006, Georgia entered a new phase of cooperation
with the alliance – the “Intensified Dialogue on
Membership“. At this stage, the parties negotiate on a
number of issues on which they will work at the next
stage of cooperation. This stage is the Membership
Action Plan (MAP); MAP doesn’t guarantee that the
country will join the Alliance, but it is a precondition for
membership.

The Georgian government hopes that the country will
receive a MAP by the spring of 2008. The State Minister
of European and Euro Atlantic Integration, Giorgi
Baramidze argues: “We passed the Intensified Dialogue
stage in a single year and have begun the second round
on a number of issues. At the Bucharest Summit, which
will be held in spring 2008, we expect to be given a
MAP. And in 2009 we hope to sign the Association
Agreement.“

Reforms conducted in Georgia
The NATO Parliamentary Assembly Members, which

often visit Georgia, believe it is improper to talk about
the date of Georgia’s integration into the Alliance since
they cannot say exactly when Georgia will receive a
MAP. They emphasize that NATO membership is not
only military power; it is rule of law, respect of human
rights, aspiration for democracy, fight against corruption
etc.

John Saul, British Member of the Parliamentary
Assembly: “NATO is an Alliance of democratic states and
it therefore protects human rights, fights against
corruption and democratic principles remain as
important as military power. The reforms which have

>>
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does not intend to intervene. Military expert, Irakli
Aladashvili: “Nobody should hope that NATO soldiers
will come here and fight. In case of Georgia’s
integration more defence tools will emerge and nobody
will be able to intrude on our territories.“

Information Centre on NATO
In 2004, the Information Centre on NATO was

opened in Georgia. Its goal is to inform the public about
the organization. Since 2007, its budget has risen
drastically and the centre has started to work more
actively. The Head of the Information Centre, Nanuka
Jorjoliani: “Our centre started working in regions where
people were less informed. In the Kodori gorge, the
Information Centre on NATO was opened in the building
(administrative building) which had been bombed most
often. We are planning to hold a ’NATO week‘ at the
end of October. We will arrange information campaigns,
seminars, meetings with the local population and ethnic
minorities. However, our country’s regions remain our
priority. Our volunteers travelled to Batumi (second
largest city in Georgia) by train, they handed out
information pamphlets, answered passengers’
questions. ’Hey, look, this is the Information Centre on
NATO‘, people know us and this is a good thing.“

What people think
According to an official survey carried out by the

Georgian government, 83% of Georgia’s  population
support NATO integration. We asked 100 persons in
Tbilisi’s central districts about the issue. Most of them
support NATO aspirations, although they know little
about the organization, why we need NATO, and why it
needs us. One part of the population associates NATO
integration with conflict resolution. Giorgi Kikvadze, a
27-year-old Georgian citizen: “I support Georgia’s NATO
aspirations. In my opinion, if Georgia joins NATO,
Russian peacekeepers will be forced to leave the conflict

regions and NATO soldiers will replace them, and our
territories will no longer be under Russian control.“

People who oppose NATO integration are often
representatives of the older generation. 65-year-old
Natela Gogua says that she is against NATO: “There are
plenty of problems in our country: unemployment, low
pensions, people living in extreme poverty. The
Georgian government should take care of solving such
problems and then work on other issues.“

Are NATO’s doors open to Georgia?
Despite the fact that Georgia has been cooperating

with the Alliance since 1992, the issue of when Georgia
will be able to join the organization is still unresolved.
NATO’s Secretary General stresses that the doors are
open to us, but the road to NATO is long and complex.
In TV interviews, Georgian government members
suggest 2008, and sometimes 2009 as an exact entry
date. Pawel Piskorski, Member of the European
Parliament, argues: “Nobody can tell the exact date.
I think that the next few years will be decisive for
Georgia-NATO relations.“

The American advisor to the Information Centre on
NATO and chief of the Security Analysis Centre in Tbilisi,
David Smith, supports Georgia’s wish to join the
Alliance, “because it is in the interest of 26 states.“ He
hopes that Georgia will receive a MAP at the Bucharest
Summit. But he also abstains from stating the exact
date of full integration: “Georgia will become a
member, but we are still talking about when!“

The former Ambassador to NATO, Zurab Abashidze,
suggests that the Georgian government settle
relationships with Russia. “The North Atlantic Treaty
Organization very often advises us to find a mutual
understanding with Russia. President Bush said the
same during his visit to Georgia. We should try to enter
into dialogue with the Russian political spectrum. It is
impossible to have relations where Georgia and Russia
consider each other as enemies. Today,  we have a very

difficult political situation in Georgia. If we manage to
find a way out of this situation, it will prompt the
country to be successful in its political life and
international relations. We shall behave in such a way
that they will not be able to reject our suggestions.“

NATO is an Alliance of democratic states, based on
common values, such as democracy, rule of law, respect
of human rights etc. According to experts, Georgia is a
transition democracy, many reforms have yet to be
conducted. The Georgian population has already made
its choice towards NATO and integration into European
structures. And the Bucharest summit, in spring 2008,
will show how the North Atlantic Alliance evaluates
reforms conducted by the Georgian government.

Oil & People, Azerbaijan

Celebrities from the Caucasus, Austria
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HOW REPRESENTATIVES OF ETHNIC MINORITIES LIVE IN GEORGIA
“Not fostering the official language of the country is the main problem“

GIORGI GERGAULI, GEORGIA

17% of the population in Georgia represents ethnic
minorities. Most of them are densely concentrated in
the regions. 6.5% are Azerbaijani (284,761), 6% are
Armenians (248,929), and 1.5% are Russians (67,671).
The remaining 3% are representatives of different
nationalities. In total, 26 ethnic minorities are
represented in Georgian society.

In recent years, a great interest towards ethnic
minority issues has developed from both governmental
and non-governmental sectors. Some programmes are
being implemented whose main goal is to integrate
ethnic minorities into civil society. But nowadays priority
is given to socio-economic problems in the country that
increasingly aggravate the whole situation.

An intercultural youth activity, “Discovery Diversity“,
organised by the youth center “Sunny House“ for
informal education, serves the exact purpose of
integrating ethnic minorities. On 9 December 2007, this
activity was implemented in the exhibition center
“Karvasla“ of the Georgian National Museum with the
support of the Informational Bureau of the Council of
Europe. The main goal of the activity was to popularise
intercultural education and learning; increase the
interest of youth in it, raise motivation and awareness of
the issue.

The activity was also attended by the representative
of the Council of Europe to Georgia, Igor Gaon, who
addressed the youth: “Many people studied lots of
things from the Georgian nation for its diversity. I have
also studied much about Georgian culture, for example,
how to deal with difficulties. I am quite sure that

precisely you, the youth and new generation, will stand
a great test in this country. I believe that cultural
diversity will always exist in your country. The message I
want to deliver during this activity is really simple and is
the following: enjoy your rights, enjoy your values that
you have to preserve, because in order to make
progress, you have to be really tolerant and I am sure
you are capable of that.“

As for Sunny House, this organization works on
educational programs in different directions, priority
being given to cultural education.

According to information provided by Ms. Nina
Gogoladze, the chairwoman of the Board of the youth
center “Sunny House“ for informal education: “In
countries like Georgia, where society is so culturally
diverse, the actuality of intercultural issues and the
existence of some difficulties is natural.

Problems exist, and it is true that they don’t take the
form of acute problems, but the main problem is that
there is no close and intense cooperation between the
representatives of various nationalities. And a country
like Georgia, with such a diverse culture, develops better
when each citizen collaborates with others and actively
participates in civil society. That’s why it is important to
focus attention on this problem.“

Question (Q): What kind of intercultural barriers exist
in Georgia?

Answer (A): In my opinion, estrangement between
existing barriers is the most important barrier. This is
what is causing problems, such as stereotypical
attitudes between the representatives of various
cultures that create discrimination or threatening
discrimination and isolation from each other. These
barriers create a vicious circle, when everything depends
on each other, though it is very easy to break this circle.

Q: What prevents the integration of ethnic minorities
in society?

A: One of the main reasons is the language barrier.
On the one hand, the representatives of different
nationalities don’t have the opportunity to study the
Georgian language, on the other hand, many of them
fear assimilation and, consequently, express protest by
not studying the language. In my opinion, working in
this direction is important both from the side of the
state and society, in order to make the representatives
of different cultures feel enough respect towards their
cultures and get rid of the fear of losing their culture;
and, of course, be capable of studying the language
both in the capital and the regions.

Ramila Alieva is one of the representatives of ethnic
minorities. She is a journalist and works for a public
broadcaster in Georgia. As she declares, one of the
reasons preventing ethnic minorities’ integration in civil
society is the language. She says: ”The first problem is
the language barrier; also the lack of communication. I
think that we have to know the culture and traditions of
each other. For example, the Azeri, living in Kvemo
Kartli, think that they are the only ones with social
problems. When they don’t have either electricity or gas,
they think that the Georgians don’t have the same
problems. The third problem is that there is an
informational vacuum in our country, awareness is very
important for integrating ethnic minorities in civil
society. In my opinion, the state should do its best not
to make representatives of ethnic minorities suffer from
lack of information. It is bad for the country itself,
because for example, in Javakheti and Kvemo Kartli,
which are densely populated by Armenians and Azeris,
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they only watch Russian TV channels. This means that
they are getting information from a third side, which
has a completely different attitude towards any kind of
issue. As a result, the negative influence of the third
party affects our country. That is why the state should
provide assistance to the representatives of ethnic
minorities and give them information in their language
before fostering Georgian. The state and non-govern-
mental organizations are doing their best to achieve this
goal, but this is not enough. In order to ensure their
integration into civil society more financial assistance
and energy is needed to solve the above mentioned
problems. The language barrier is closely connected
with intercultural relations. If you don’t know the
language, it’s impossible to acquaint yourself with
different cultures and thus you will stay in the
informational vacuum.

Q: As I know there are some government
programmes for studying language. What is the
situation in other regions of Georgia, especially in
Kvemo Kartli regarding this issue?

A: I graduated from an Azerbaijani high school and
can easily say that many things have changed for better
recently. We did not have such a situation 3-4 years ago,
there was no such incentive to study the Georgian
language. Nowadays, almost everyone who feels that
they live in Georgia and are citizens of this country,
think that they have to study the Georgian language,
otherwise they won’t be able to achieve anything in this
country. Of course, it is very difficult to achieve success
in the country when you are a representative of an
ethnic minority. But once you achieve it, success is very

sweet. What I have attained in this country might not
be as sweet in Azerbaijan as it was in Georgia. I am
proud that I have achieved it in this country among
Georgians.

Q: Do you think that the rights of ethnic minorities
are restricted in Georgia?

A: I think that there is potential and the possibility of
presenting the culture to others in Georgia. Nobody is
forbidden from organising any kind of activity, like
holding a concert or singing about it. Though at the
same time in terms of expressing oneself there is always
the hindering language barrier and the situation will
stay the same until the representatives of ethnic
minorities foster the language. For example, the
language barrier exists in terms of admitting employees
to public administration posts. I have never felt or
considered myself not valuable because of not knowing
the Georgian language. I do know my rights and in spite
of being a representative of an ethnic minority, I have
never felt that I’m not equal, because I know the
language, my rights and freedoms, and despite my
origin, nobody can restrict me, because I am a citizen of
this country. I have never felt that I have ever been
prevented from exercising my rights. Lots of things
depend on people themselves; representatives of ethnic
minorities should realize what country they are living in
and study the language of that country. This is so
simple, for example, if a Georgian moves to Azerbaijan,
he/she cannot become prime-minister of the country, as
long as he does not know the language. Thus, you have
to study the language of the country you are living in.
As for the issue of integration, in comparison with other
countries I think that the concept of protecting the
rights of ethnic minority representatives does exist. In
these terms, Georgia is standing on a much higher level
in comparison to other countries. I know what kind of
situation there is in Azerbaijan; even Armenia is a nearly
mono-ethnic country and there are not many

representatives of ethnic minorities there. But ethnic
minorities are not being assimilated into Georgian
society; instead, they are integrated into it. I’m originally
from the region of Kvemo Kartli, where lots of Azeris
live, and believe me many of them have still preserved
their own culture, traditions, language and everything in
general, and nobody intervenes in anything. Generally
speaking, when somebody states that something like
this happened to him because he is the representative
of an ethnic minority, this means that he has a serious
complex, this is a mechanism and remedy of protection
in his hands. It is not right to blame only one side in
such situations, people should also see their own
mistakes. The ethnic minorities should see their own
problems as well as their own mistakes, because the
process of integration does not depend only on the
state. If both sides do not agree to co-operate or do not
show the will to do so, the state won’t be able to help
them.

Q: What kind of perspective does the youth have in
Georgia?

A: It is a great pity that many gifted people have
graduated from the Kutaisi public official’s School
named after Zurab Jvania, they had great hope of being
employed, but they are left unemployed in this moment,
they don’t have any kind of perspective. That is why,
when a young person who knows the Georgian
language very well and has become a good specialist,
but now is left unemployed sitting at home, will lose the
motivation and enthusiasm to study anything. The state
should give priorities to some fields, set a concrete plan
and assist the youth in civil society and state life.
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Grant Mikaelian is a representative of Armenian
Association of (fellow-) Countrymen. According to him,
integration into civil society is prevented, because the
civil society has not been formed yet and the habit of
not learning the Georgian language has remained from
Soviet times. “Sometimes, when interviewing a person
who is applying for a job, the employer uses the last
name and origin of the person as a criterion for
accepting him to the job or not. This is one of the
hindering factors. I think that this kind of attitude
towards this issue will have a negative influence on
relationships in general. The representatives of ethnic
minorities have not mastered the media sources and
even media representatives hardly touch the issues
connected to them, because ethnic minority issues are
not commercially profitable for them. Regarding the
perspectives, if citizens are educated in Russian
(Armenian, Azerbaijan and etc.), they have less
employment opportunities afterwards. Sometimes, the
issue of origin is added to the language barrier, when
finding employment is more difficult because of not
having a Georgian name; that is why migration of ethnic
minorities is so frequent. To solve this problem, we have
to find a model of a united civil society, in order to
protect the rights of every citizen, and the active
economic and cultural relationships will move various
problems to the second and third places and help solve
these problems afterwards.“

Ilona Qochoi, representative of The Young Jesuit
Union: “In my opinion, the integration of ethnic
minorities in civil society is prevented by a language
barrier and a lack of information. Considering my
religion and culture, certain restrictions exist for me that

are also barriers in relationships, but this concerns only
the issue of marriage; it means that a Jesuit cannot
marry the representative of another nationality. But it is
not a preventive barrier for relationships with friends
and colleagues. From my side, I want to urge the youth
to be active, to study well, and I am sure they will have
great perspectives. They should be consolidated and do
their own job. It is important to understand the
problem, set the future plans on the right path and then
implement them. The problem left in the middle of the
way won’t be solved by itself; it will get more and more
intensified and will be more difficult to deal with. We,
the youth, will have to work on these issues with the
state, we have to maintain healthy relationships and not
make somebody feel isolated or being secondary in the
country.“

Different places, different people, Lithuania

<<
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BLINDNESS – NOT AN OBSTACLE TO SUCCESS

Twenty-two year old Armine skillfully uses the
walking-stick to pave her way, but the erratic traffic and
potholes in the streets of Yerevan1 are unpredictable.
Armine often goes to the National Library accompanied
by her friends, where, as an exception, she can check
out printed books for a month. For Armine, blindness is
not an obstacle to success.

“If I start something I must do it very well. I have
been able to overcome difficulties and receive a
university education and must study very well,“ Armine
says.

Armine is a student of the Philology Faculty of
Yerevan State University. This year she is preparing for
her graduation paper. She has to do a lot of reading –
about 700 pages per day, while there are almost no
resources for non-sighted students.

The only Republican archive of Braille books hosts
over 70 years old Braille books – physically and morally
worn out and unusable. To collect specialized literature,
Armine does triple work – the printed book is read,
recorded and coded with a computer program into a
“voice“ book. “My Mom or my friends read the books.
My Dad tries to get recorded books. I record the
lectures whenever the lecturer does not mind“, Armine
explains. Armine looks for ways to get complete
education. She downloads books in English from
www.gutenberg.net webpage and turns those into
„voice“ books with the JAWS computer programme. A
year of study in the USA helped Armine with this.

At US universities there are services for students with
special needs. The visually impaired students can easily
turn any printed book into a “voice“ book with the
support of specialists. However, Armine’s most
important experience gained in the US is self-reliance
and a change of attitude towards her own abilities.
Armine has become more self confident.

“At any time I can feel free to ask someone to
accompany me when crossing the street. I would have
been embarrassed before,“ Armine confesses. The
University campus in the USA has “speaking“ traffic
lights that direct non-sighted people when crossing the
street. The situation is different in Yerevan streets.
“Though the walking-stick helps to find my way freely, I
never cross a street unaccompanied,“ Armine says.

With no technical means in Armenia, friends and
relatives bring the most trusted support.

Armine says the first reason for success is herself. “If I
did not know my value and did not have the gift of
making friends I would not have achieved all this. My
family and friends are my prerequisite. People were
surprised to learn that my parents allowed me to go to
the United States for a year – me, a young blind girl,“
Armine says. Armine is concerned about the present
and the future of non-sighted young people. Many
young adults with visual impairments may not have
someone to read for them or friends to support them.
Then how are they going to get an education?
Moreover, many of them cannot afford to have a
computer or other technologies. Armine tried to partake
in a project to update and make “voice“ books, which
was not completed because of insufficient financial
means. She thinks people’s support is not enough to
become truly self-sustainable and autonomous – a
comprehensive system must be developed.

“Harmonia“ NGO, established in January 2007, is the
only one that deals with the advocacy, social and legal
issues of non-sighted people in Armenia. The founder
and director of the “Harmonia“ NGO, Albert Abgaryan,
also an assistant to a representative of the Armenian
National Assembly, has overcome artificial obstacles
caused by blindness. He continues to fight for
eliminating them. “For me the concepts of ’able‘ or
’disabled‘ are conventional. I have been living, working,

studying and creating in Armenia on my own for four
years now while my family lives in Spain,“ Albert
explains.

According to Albert, there are 5000 non-sighted
people living in Armenia. Many of the blind young
adults face challenges such as lack of educational
conditions, and accommodated jobs as well as
alienation from social life. Albert thinks getting rid of
complexes is a priority. He has the far-reaching goal of
proposing his candidacy for the 2012 National Assembly
elections to have a more active role in Armenia’s
statehood. “I am solving problems and not creating
them,“ he says.

Armine is optimistic, too. Though the elevator at the
National Library does not work and she has to climb the
stairs to the third floor accompanied by her friend,
Armine optimistically recalls a hotel in Yerevan, where
the elevator has Braille numbers. Armine is determined
to pursue graduate studies at two universities at the
same time if possible. Or else she can participate in
another exchange program in the USA. To what extent
this will contribute to finding a good job in her home
country is hard to say, but as Armine confesses,
“Whatever, everything’s fine: there is no better place
than Armenia.“

EDGAR AMIRKHANYAN, ARMENIA

1 Capital city of Armenia

<<



H
ISTO

RIES &
 SO

C
IETIES

21

FUNERAL TRADITIONS IN GEORGIA TAMAR DEKANOSIDZE, GEORGIA

15 October 2007. 11 am. They carried a big ball of
white thread from the hospital ward. One end of the
thread was fixed to the bed. The thread was spread
little by little until they reached home. Then they took a
cockerel to the site of the accident and waited patiently
for him to crow ... That day, Jemal Kiria, 24, had died in
a car crash. In some parts of Samegrelo (a region of
Georgia), people still believe that this ritual helps to
release the soul of the untimely perished.

When a person dies in Georgia, people perform a
number of rituals to bury him or her with respect.
Nowadays, few people believe that these rituals help the
dead to reach the state of felicity. However, they still
perform them as a principle set by their ancestors.

“In the funeral traditions of Georgia you might find
Christian elements together with pagan customs
transmitted from ancient beliefs. In towns and cities
secular traditions and modern principles are somehow
mingled. Today you will hardly find a person able to
explain the essence of those traditions. But they still are
traditions with a solid background. Traditions that will
continue to live for ages,“ says Dali Giorgadze,
ethnographer.

The deceased are too dear to family members who
suffer greatly when parting from them. In the old days,
the body was buried three days after death. Nowadays,
the deceased stays at home for 5 to 7 days.

Bemoaning
“Ritual bemoaning“ is the set of rules performed by

relatives and family members of the deceased. Georgian
bemoaning expresses deep sorrow and torment
experienced by mourners whose beloved person is no
longer alive.

The deceased lies in an open coffin in the middle of
his own sitting room. A low table stands at his head on
which holy food is disposed: wheat in a bowl, water and
wine. All this food is victuals of the dead for the next
world. Next to them, incense and an icon-lamp are lit.
The icon-lamp serves as a tool for the dead to light their
way to the next world. A big candle is lit for 40 days
after the death, until the soul abandons its home and
joins heaven. According to people’s beliefs, a person
continues a life in the next world which is equal to the
previous one. That is the reason why people put items
which belonged to the deceased while alive into the
coffin. One part of the wheat is boiled and another is
poured into the grave during the funeral. In the old
days, people believed that the wheat turned into grain
shoots which the deceased used to feed his flock. An
ever-green plant or flower is put at the head of the
deceased. Sometimes nuts are put next to them, which
are supposed to into a shadowy walnut tree in the next
world. Mourners believe that the deceased will find
shelter under the tree in great heat.

Lady mourners sit around the coffin. Men stand at the
door. Everyone who has had some relationship with the
deceased or his family comes to express his or her
condolences. The guests bring flowers for the deceased,
kiss mourners and make a circle around the coffin.
Symbolically, the circle protects the body from evil
creatures. Everything continues as such until the funeral.
The funeral itself traditionally takes place on Thursdays
or Saturdays.

“It was very hard for me when a mass of people was
flowing and flowing around and I thought it would
never end. A mourner has to sit in the same place all
day long and show gratitude that they have come to
share your grief. The dearest person of yours lies dead
in front of you and you can hardly manage to mourn
over him,“ says Marina Laperashvili, 53, close relative of
the deceased.

“The ritual of bemoaning“ is performed to attract the
attention of the guests which is somehow a relief to the
mourners. The guests’ attention helps them to
overcome the misfortune that fell upon them.

Public mourning over the deceased has been
widespread in all parts of Georgia throughout the
centuries. For that very purpose, “high-tone mourners“
used to be invited whose profession was to declaim
verse eulogy to the deceased. Nowadays, the profession
of “high-tone mourners’“ no longer exists. This function
is performed by close relatives of the deceased, when
they recall the life of the dead and praise his deeds. In
some mountainous regions of Georgia, a chorus
performs a mourning song for the deceased. In Svaneti
(the highest part of Georgia), a polyphonic funeral song
“Zari“ (the bell) is performed by male singers. In Khevi
(mountainous region of Georgia), female singers sing
“adai-dadai“, a traditional mourning song. The singers
follow the dead to the cemetery and sing until the burial
ends.

The body is put into a coffin on the day of death or
the next day. That depends on the period of time
needed for making a coffin. The only exception of
Georgian regions is Svaneti, where coffins are made for
free.

“My father taught me how to make coffins. Svaneti is
the only part of Georgia where we make coffins for
free. By that act we show respect for the deceased and
his family members. Nowadays, young people in Svaneti
are no longer interested in studying and performing
funeral songs. If things continue like this, the tradition
may disappear one day,“ says Arkadi Kvanchiani, 20, a
Svaneti resident. >>
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According to people’s beliefs, family members of the
deceased had to make sacrifices to help the soul reach
felicity. Formerly, human hair and blood were sacrificed,
as symbols of life. Grief-stricken women used to scratch
their cheeks badly, thus giving blood in sacrifice.
Nowadays, a lady mourner cuts her hair. By that act, she
symbolically kills herself. Men, on the contrary, do not
shave for 40 days. During that period, psalms are read
to bless the soul of the deceased.

In Eastern Georgian mountains, mourners break a loaf
of bread into two pieces above the heart of the
deceased on the day of the funeral. Then they soak the
pieces in wine and eat them with guests. The ritual is
the imitation of the Holy Communion. However, the
tradition is gradually disappearing.

In Samegrelo, the ritual called “holding an arm“ is
performed on the second day of the funeral. First, a calf
is slaughtered on behalf of the deceased. Then a widow
bakes three little cakes, on which she lights three
candles. Everything is put on a table for the deceased
and nobody is allowed to touch the food. The guests
wash their hands with watery wine, then they pour
wine on a piece of bread and each of them puts incense
on several embers. The widow draws crosses on the
food with a knife, cuts three pieces of cake and puts
them on the table for the deceased. When the candle is
burnt to the end, the mourners pour the wine on the
ground and begin to have dinner.

“Kelekhi“
After the burial procedure, a funeral feast called

Kelekhi is organized. The banquet is attended by
everyone who somehow showed respect for the
deceased. Mourners treat the guests generously.  By

feeding the guests, the soul of the deceased is fed
symbolically. Every meal served during the banquet is
related to old religious beliefs and Christian traditions.
Tsandili and Korkoti (Tsandili is boiled wheat with sugar
and korkoti is cooked wheat with salt) are holy food
cooked especially on behalf of the soul of the deceased.
Shilaplavi (boiled rice and mushrooms) is the most
obligatory meal for a funeral feast. People used to say
about Khashlama (boiled calf): “it is served hot because
its steam mingles with the soul of the deceased in
heaven and warms it.“

In Samegrelo (one of the regions of Georgia), in
contrast to other parts of Georgia, meat is not served
during the funeral feast. In the old days, funeral
banquets were organised in marquees, but nowadays
the feast takes place in restaurants.

“The most unacceptable of all funeral rituals for me
was the extravagant party that lasted for three days. It’s
really like a disgusting orgy. Imagine the family
devastated by the death of one of its members is
thinking all day long on how much Shilaplavi and Lobio
will be enough for the banquet. I remember the days of
my grandfather’s death. The most shocking recollection
is those nights when the relatives of the deceased had
discussions about Kelekhi meals. It seemed to me that
nobody remembered my grandfather. During the funeral
banquet, I nearly began to vomit when seeing those
drunk men ... That was a terrible scene ... really. But
then I grew up and realised that Kelekhi helps mourners
and family members of the deceased not to go mad
from grief. For close relatives of the deceased Kelekhi is
like a self-protection mechanism. Protection from
devastation ... I hated Kelekhi in my childhood but now I
thank God for its existence. Those who created this
tradition had excellent knowledge of human psychology,
I think,“ says Mariam Korinteli, 20.

When a year has passed after the death a mystic
ritual in the form of a horse race is organized in the
mountainous regions of Georgia. Native people believe
that the soul of the deceased participates in the race,
sitting on his horse, called the horse of the soul. The
horse is adorned with ropes of different colours. Day by
day, performances of that ritual are becoming rarer and
rarer. “We had a special itinerary when riding horses.
We knew beforehand which village to enter and who
would expose food on low tables for us. If a man died,
we rode to his uncles and relatives first. If a woman
died, we first went to her father and father’s relatives.
When we left those places, mourners went to the close
relatives of the deceased and made dinner for them.
Bread, butter and boiled butter with flour were served.
When men finished their dinner, they drank a bowl of
beer one by one. Every person attending the ritual had
to touch the beer with his lips and say a toast to the
deceased,“ says Aleksandre Ochiauri, researcher.

A horse race in which the deceased himself
participates refers to the pilgrimage of the soul to the
next world. Low tables with dinner on them serve to
provide food for the soul. The soul will reach the state of
felicity after that. Those who are still alive continue their
life on earth as they did before. However, they never
forget the deceased. According to native people’s belief,
the deceased is immortal. Every Sunday they visit his
grave to show respect.

Since Georgia’s conversion to Christianity
(4th century), a priest always takes part in funeral
procedures. During the Soviet Union that rule ceased to
exist. However, it has once again been practiced since
the 1990s. The tradition of carrying the deceased out of
the church has also been renewed.
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on my way

CITY & EVERYDAY LIFE

There are a lot of things to tell – and even more to see – about and on the way to
school or university, from there back home or along the streets of the cities. The
contributions show known and unknown views of the cities or take the visitor to young
people’s everyday life which is a bit different all over the world – but not that much
different after all.

The dynamics of city life – as well as of life on the countryside – tells its own story
about transition, urbanisation, and development, or just about how cities change in the
course of seasons. In countries where the population in general rather shrinks due to
emigration (with exception of Azerbaijan), the capital cities of Tbilisi, Yerevan and Baku
are growing and blooming. The rapidity of this development poses serious challenges to
the old infrastructure: no matter if it concerns housing, traffic or water supply.

The cities are also places where the new identity of the young countries finds its
reflection. Economic but also representative needs and developments often create
contradictions: the old heritage is sometimes threatened by the creation of new images
or just by practical needs of modern life.

Against this background (young) people live their everyday lives – going to school or
university, going out, listening to music. These everyday actions do not only connect
people all over the world. If we pay enough attention we will find the traces of South
Caucasian everyday life in almost all European cities. Everyday life also means that the
globalised world is well connected and that travelling from Vienna to Tbilisi only takes a
little more than three hours. But still – having the opportunity to travel does not always
mean to be able to get to know other countries and cultures.
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IS IT POSSIBLE TO LIVE THE SAME SCHEDULE IN DIFFERENT WAYS?

To wake up at seven o’clock, have breakfast, go to
school, and return from school ... Is it familiar to you? It
is the daily schedule of Azeri school children. It may be
that he or she cannot wake up at seven o’clock, or
pushes the “off“ button on the alarm clock or throws it
out of the window and falls asleep again. But ... usually
we don’t like to be late for school. I usually prefer to
sleep more instead of having my breakfast. As soon as
my parents call me, I get up, quickly dress up and run to
my school.

After the collapse of the Soviet Union, the concept of
traditional school uniforms disappeared in Azeri schools.
But since this year, with the decision of our Minister of
Education, we have been going to school in school
uniforms again.

Although our daily schedule may seem the same, we
spend it differently according to our interests and
traditions:

For example, Togrul Huseynov, the piano class
student at the Musical School named after Bulbul, likes
classical music. He especially enjoys listening to works of
Beethoven. He works hard at his studies. At the same
time, he goes swimming. He reads a lot and likes to
read works by Djalil Mammadguluzade, a prominent
Azeri writer, and the foreign literature of Lev Tolstoy. He
thinks that it would be better for school children to be
engaged in sport, music and modern technology, rather
than in playing computer games.

Shahin Yagubzade is a singer of national music and
wants to represent Azerbaijan mugam (national music)
in the world. He also learns music composing and even
composes short pieces. After school, he plays football.
Shahin does not like drawing and labour subjects. He
thinks that there should be an opportunity for them to
make an individual choice amongst these subjects, so

that everybody could go to the creative clubs that they
prefer.

Shahin says that if he had a chance to meet Austrian
and Lithuanian students, he would like to show them
the national cuisine of Azerbaijan. He would present
them national meals such as plov, dolma, piti and
sweets like shakarbura, pakhlava, gogal. “They probably
haven’t tasted these wonderful meals. It is true that I
am not familiar with their national cuisine and culture
either, but mutual acquaintance would be useful for
both sides“, he says.

Turkan Musayeva studies in the musical theory class.
Turkan would like to know whether Europeans have
public schools which provide music education and
common school subjects at the same time.

Turkan is not satisfied with the level of education
which she receives at her school. She thinks that this is
the reason why school students spend most of their
time on preparation courses or private tutors.

Farida Asgarova is also a school student and likes to
read books and play volleyball in her leisure time. She is
worried about why the Russian language is currently not
taught at school.

Playing chess is one of Nigar Suleymanova’s
favourite hobbies. Nigar likes gymnastics as well. She is
also interested in rock music. But she also says that she
respects mugam, jazz and other genres of music.

After school, Nuray Rahanli spends her time with her
friends. She enjoys walking in beautiful places,
especially at the seashore together with her friends. She
thinks that the Caspian Sea gives special beauty to
Baku. She likes shopping a lot. “I do not miss the
discount season in Baku and I’m closely aware of such
places where large discounts are offered“, she says. She
wants to see more dance, music and drawing clubs in
Baku. Nuray thinks that it is becoming more difficult to
enter the universities and the number of young people
without higher education is increasing. She is also
concerned about the small number of newspapers and
magazines for young people in Azerbaijan.

Nicat Macidov thinks that the interest in private and
paid schools has increased in our country. To provide
their children with high-quality education, parents send
their children to paid schools in which the main
language is not their native language but for example
English or Turkish. She would like to know whether
European schools have such problems and what
measures are taken to avoid such cases.

Eleventh-year student Leyla Muradzade likes to
obtain information from different sources, analyze and
draw conclusions from it. She is interested in writing
stories, although it is hard for her to find time for it. She
wants to become a designer and is learning new
computer programmes.

School student Murad Masimov likes to play the
guitar, billiards and create websites. He would like to see
more computers in schools and modern equipment in
gyms of schools.

The editor in chief of the wall paper of her school,
Nazrin Rahimli, likes history very much, because in this
subject, she learns about interesting historical events and
monuments, as well as about the development of music
and literature. She reads many newspapers and maga-
zines and wants to become a journalist in the future.

Eighth-grade student Shafiga Hasanli is a member of
a dancing group in the Children’s Theatre. She says that
she made her first performance when she was only two.
At that time, the stage was very cold and there was a
big audience. “At first, I was afraid to go on the stage,
but later I got used to it. Now, I do not get so nervous
and it seems very interesting to me,“ she says.

Although Azeri school students receive their education
in accordance with the same curriculum and programme,
they have their own interests, talents, hobbies and habits.
They would like to show the history, traditions, mugam,
dances and cuisine of Azerbaijan to their peers living in
Lithuania and Austria. They would like to discuss problems,
how to solve them and share experiences with them.
What about you? What would you like to share with us?

ARZU HASANLI, AZERBAIJAN

<<

One Morning in Tbilisi ..., Georgia

SEE & LISTEN
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BATUMI OFF SEASON
Less Entertained and “Season-Waiting“ Batumians

Batumi, the town where we live, is ordinary, but calm,
beautiful and attractive to local inhabitants as well as to
tourists. In summer, the town is completely alive and
from morning to night is like a single breath ...

But life is radically different in pre-summer and after-
summer periods ...

 Everything is different in the everyday life of local
inhabitants. From October until the start of the so called
“Season“, Batumi is dull and sad. There is little
entertainment like the museum, theater, cinema, cafés
and restaurants. Basic activities consist of meeting
friends, walking, watching films, playing or chatting ...

The younger generation which doesn’t receive an
education and unfortunately doesn’t work basically
enjoys itself by hanging around. They stand at so called
“Stock“ from morning to night, smoking or counting.

Their social background and high level of unemploy-
ment pushed those young to crime, the major part of
them being addicted to drugs, and many of them
stealing.

“Standing in the street all day is no pleasure for me,
but what to do?“ says Giorgi Fartenadze. “I finished the
9th class with great difficulties, my parents didn’t have
the financial possibilities to pay for my education any
longer, I don’t have any profession and don’t know what
to do, that’s why I have to stand all day in the street and
waste time. How am I supposed to occupy myself?
What to say ... all day I hang around, do you believe?
Now I am waiting for the summer season, in order to
enjoy some entertainment ...“

Being of the same social status Dato Gogitidze
committed crime. “I am 21 years old and could not find
a job anywhere, I am already sick of asking money from
my parents, although I wasn’t delicate. I was made to
steal and live this way, but was unlucky, was arrested,
got out of prison on probation. I am still unemployed
but hope for the future and I exactly know that I will
never steal again.“

The entertaining life style of student Luara Dumbadze
is different. She is a student at university from morning
to afternoon, all day long she is in the library or at her
desk because she thinks that much work is needed in
order to get a good education. She doesn’t have much
time for entertainment, but skills. She isn’t fond of
disco-clubs and loud voice entertainment, she prefers
cozy environments, theater, cinema, walking with
friends, sitting and chatting in cafes.

Shalva Gagua is a footballer, he plays in the young
combined team of “Dinamo“. He spends most of his
time practicing football, free time is rare. He enjoys
himself in various ways. He particularly likes computer
games, most of all he likes being with friends. Cafes,
billiard club, disco-clubs are places they frequently meet
at.

“For me the most popular kind of entertainment is
playing football or basketball with friends after studies
and work, table tennis and billiards are also lovely but
unfortunately they are connected with finances. Of
course, reading books or chatting on the internet is
better than standing in the street,“ says Rezo Lomjaria.

Little time for entertainment is left also for Nino
Dolidze“. I work from morning to night, I have little time
for amusement, I live with night life, it is true that the
night-life in Batumi isn’t so active (doesn’t mean
summer) but those who really want to, can find places.
After working, we gather with friends in families, or
cafes, then move on to disco-clubs. We stay there till
midnight. There aren’t any active arrangements, new
films, performances (of course there are some
exceptions) that I miss. This is my life style and I can’t do
without it. I disagree with the opinion that there isn’t
any entertainment here except for summer. It simply
requires more money and that’s why people can’t live
with it.“

Simply we, Georgian youngsters, Georgia

Azerbaijani Music, Azerbaijan

Taxi 13, Azerbaijan
<<

GURANDA SHAINIDZE, GEORGIA

SEE & LISTEN
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OLD TBILISI
Investors attack the historical places in Old Tbilisi
Tbilisi poor inhabitants sell their houses hoping for some income

RUZANA ANDRIASIANI, GEORGIA

The historical neighbourhoods of Tbilisi – Avlabari,
Meidani and Sololaki which stand as the capital’s major
traditional sightseeing places, lose their historic face and
appearance day by day. The reasons vary – the lack of
safety of the neighbourhood, the interest from investors
and other issues. The investors “attacked“ the historical
districts so quickly that no local inhabitant was asked
what they thought about the reconstruction initiatives.
Part of the population wants to sell their houses, while
the other part is strongly against the idea and refuses to
sell their houses/flats.

The district – a unit of all the historical neighbour-
hoods – is the pride of every Tbilisian. It demonstrates
the Georgian culture of past years and beyond. Every
tourist’s tour around the city begins here, but currently
the district need reconstruction and are on the verge of
perishing. Instead of being more constructive in the
rehabilitation approach to the district, the investors and
especially foreign investors are buying property and are
transforming the old historical district into a modern
business center. The population does not have anything
against foreign investment, but maintaining the old
appearance and the meaning to the district is something
the population care about and feel a need for.

Avlabari
Avlabari is located at the left bank of the river

Mtkvari, a river cutting the capital into right and left
banks. Most of the houses in Avlabari are not safe (they
have cracked walls, bad roofing and old walls). Most of
the houses that are unsafe for living have been
destroyed as a result of the earthquake. Those houses
are called “Italian“ houses, as there are multiple
apartments sharing a common yard and all balconies
face each other looking into the common yard. In

addition to the cracked walls and roof, the sewage
system is also outdated and is not functioning well,
which often causes serious problems (further
endangering the walls and the house foundation
stability) and sanitation in the yard as well as for the
whole neighbourhood.

Natela Sanikidze, one of the inhabitants of the
district, showed us around her house where we were
faced with terrible conditions. The ceiling was, literally
speaking, falling down and it was impossible to fix. The
respondent is willing to sacrifice the glory of living in the
old neighbourhood for the comfort of living in a safe
and better house: ”It will be painful for me to leave the
neighbourhood and contribute to its complete change
of old and traditional appearance, but I prefer my safety
and comfort. I guess, I agree for them to come and
build new houses, otherwise, everything old is about to
break and perish and nobody cares about rehabilitation.
If I am the one killed by the falling brick, why do I care
about the old style of the area? There have been
investors coming here few times, but then they did not
reappear.“

The oldest man of the neighbourhood, who did not
share his name with us, has a completely different
opinion: “I believe that it is unacceptable for the
neighbourhood to lose its appearance and meaning,
dear, I think government should take an initiative to
reconstruct the old buildings. The investor offers 800
USD per square meter and there should be no surprise if
a poor person sells the house easily, but of course I see
it as a danger, this should not be happening ...“

Meidani
Meidani, just like Avlabari, was built in medieval

times. The neighbourhood is located on the right bank
of the river and unlike other neighbourhoods, Meidani
has more stable and durable apartment buildings. The
residents build and rehabilitate their houses, but
investors are still persistent and approach them with
various offers.

The residents indicate that their houses are in good
condition and they prefer to stay here over moving
somewhere else, though of course there are some
exceptions – those who say that everything old should
be destroyed, because everything old is rotten. They
prefer a new modern appearance of their
neighbourhood over an old one but still some say:
“Soon everything will be destroyed, then, building the
old buildings won’t be possible. It is impossible to build
brand new apartment buildings in the old district of
Ortachala, they only think about themselves and are
very selfish. It is also critical not to sell the Abanotubani
(also an old district) – it is one of the most well-known
and historically important districts with famous baths“,
declare district locals.

Sololaki
Sololaki is a district built in 19th century. One can

come across many architectural monuments of different
periods which become more interesting when one
encounters the brilliant urban architecture examples.
The district is located on top of the hill and in
comparison to other districts, the houses are in relatively
better condition in general – at some point in time, they
were reconstructed, ceilings fixed and therefore, the
population there is strictly against the investors’
activities in the area.

>>
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Residents believe that maintaining and caring about
Old Tbilisi conservation is the responsibility of the Local
Government: “Conserving the old appearance of the
City is the responsibility of the city hall and the mayor,
our city is in their hands and if they do not take care of
historical places and districts, they will perish and will be
lost. We do not need foreign investors, their
understanding and mentality is different and if it turns
out that the whole country is sold out, then many things
will be hard to get back on track. But if the investor is
professional and will take into consideration our ideas
and an opinion about conservation – then this is even
better,“ concluded one inhabitant.

Ana Begiashvili – a chairperson responsible for the
Georgian Demographic Society says: “We are on the
verge of a demographic catastrophe. Is it not wiser if we
build our own city instead of selling it to foreigners – I
am against it. If and when a government supporting the
demographic ideology comes into power, then the new
era of revival will prevail.“

To obtain a local government understanding about
the issue, we decided to visit the city hall. We
communicated with the city Mayor, Mr. Lasha
Purtskhvanidze about our findings about the old district
inhabitants’ opinions about the investors’ boom in the
city. He argued that the old districts are not losing their
old style and appearance.

Lasha Purtskhvanidze
”I understand that each category of people needs

assistance, but residents also talk about their preference
of having the old buildings, destroyed and to receive

money for that – with that money I can buy four new
apartments. The old Tbilisi will not lose its appearance.
Every city is a living organism, which evolves and
changes. Let me recall the destruction of Rustaveli (Main
Street in the capital) as an example here – people were
not happy with taking down the shopping centres.

We are rebuilding and rehabilitating many old
buildings and monuments in addition to building brand
new buildings. For example, we are building a tunnel on
the Meidani on top of which the souvenir shops will be
located, it will also serve as the tourist attraction with
outdoor movie theatres. When the complex will be
completed, you can see the complex and see what an
organic and integral part of the whole old district of
Meidani this new construction will be. We also re-
constructed the Armenian Church on the lower side of
the Meidani, where the walls are now built with plain
bricks (old style). We also brought back the old style to
the area around the church which were lined with
outdoor markets before – the space is now renovated
with the old style conserved.

<<

>>
Unfortunately, the population composition in the old

district is changing. The category which defined the
district as unique unfortunately is the one leaving the
area the first and quickest. Unfortunately, there are
those who simply do not care about the safety and
cleanliness, nor the cultural heritage of the area and
only try to use the area‘s heritage for very subjective
and selfish reasons.

I agree that 95% of the buildings in Avlabari are in
bad condition, but it is impossible to renovate or rebuild
the whole district in only few months.

A house is a private property as well as the hall/en-
trance and the roofs also belong to people as individual
owners of the property. The government can assist
them in fixing some of the property but the government
will never be able to renovate or rehabilitate citizens’
private property with 100% financial assistance on its
account.

Few projects are on their way to implementation –
Sololaki communication systems and roofs rehabilitation
as well as gas initiatives. The actual implementation will
begin from next year (2009).“
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AUA ”FOCUS EAST“ KATRIN SCHIFFER, JOHANNA HOLZINGER, ALICE FISCHL, AUSTRIA

strips are sometimes even covered with snow which
gives pilots difficulty with landing and taking off.

Mikhail Saakashvili, Georgia’s president, claimed in
February 2007 that Tbilisi International Airport was one
of the best in Europe. But on the 15th of March 2008,
the roof of the terminal building flew away because of
intense winds for the second time. In Georgian
language you would call that: dzlierma qarma aeroports
sakhuravi gadakhada.  Most of the „Focus East“ flights
are meant for transfer. Therefore Austrian Airlines
mostly fly businessmen and –women who are called
away on business for one or two days. Steward Paul
Böhler says that most of the passengers are quite similar
to Europeans. They like to drink tomato juice. But in the
end the passengers don’t talk a lot: as they are on night
flights most of them sleep. But you wouldn’t say that
guests are hard to please, on the contrary. Paul Böhler
has already been privately to the Caucasus and enjoyed
Georgia’s countryside on horseback. Even the pilot finds
the scenery beautiful and dreams of going there on
holiday sometime. But as the stay in all Georgian
airports is pretty short, he hasn’t yet had a chance to
see much. Additionally you have to keep in mind that he
always flights night shifts. Furthermore the pilot tells us
that Salome Surabishvili, former minister of foreign
affairs, on one occasion booked Austrian Airlines but

was unfortunately prevented from reaching the airport
on time. But the terminal crew didn’t care and so the
plane had to wait. Only once Salome Surabishvili had sat
in the plane could the pilot could. The best time for
holidays in Georgia is from April to June, because in
midsummer the climate is too hot to be pleasant. In this
period planes to Georgia are quite booked up.  Winter
too is a bad time to go to this country which is beautiful
and not far away, because during these months they
often have trouble with the heating. You also have to
notice that you can only stay for two weeks otherwise
you have to register at the central authority for
foreigners in Tbilisi. Until 2005 you would have needed
to pay for a visa to enter Georgia, which isn’t necessary
anymore. Today you would only face problems for
exporting homemade goods, for example wine,
sausages, cheese and „tshtsha“.

Three employees of Austrian Airlines (AUA) who work
in different divisions of the company gave us various
information about Georgia and flights there: Karl Juen,
a pilot who is in his forties and has gelled brown hair, PR
specialist Pia Stradiot who holds a position in the
division of „Corporate & Market Communications“ as
well as Chief Cabin Attendant Paul Böhler who has
blond, also gelled hair and wears a white shirt and blue
jeans together with a black belt and cowboy boots. All
of them seemed to be very self-confident and gave us
the feeling they know their job.

Twice a month, Mr Juen flies to the Caucasus,
destination Tbilisi, Yerevan and Baku. On his way to
Baku he flies over Hungary, Romania and the Black Sea.
For many years, Austrian Airlines has specialised in
flights to the east. The company is planning to include
other eastern regions in the future. This project is called
„Focus East“. Pilots fly to the Caucasus with an Airbus
320 which has got 193 passenger seats. AUA has been
flying to Yerevan since 25 March 2001, to Tbilisi since 5
May 1998 and to Baku since 20 August 2003.

It’s not necessary to change planes on these routes.
Landing strips there are uneven, have a lot of

potholes and cracks – so those airports are by no means
comparable to European standards. In winter landing

destination day time duration of flight

Tbilisi Monday, Wednesday, 22:25-04:50 3.5 hrs
Friday, Sunday 22:30-04:55

Baku Monday, Wednesday, 19:35-03:40 3-4 hrs
Friday, Saturday, Sunday 20:15- 03:20

20:20-03:25

Yerevan Tuesday, Thursday (twice a day), 22:25- 04:50 3.5 hrs
Friday, Sunday 22:30- 04:40

<<
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NANA ANSARI ALICE FISCHL, MAGDALENA GESSNER, AUSTRIA

When we entered the restaurant a nice woman
welcomed us. She introduced herself as Nana Ansari.
She is 47 years old, has dark brown hair and bright eyes.
Nana Ansari grew up in the center of the capital city of
Tbilisi. It was a wonderful time for her, even if it was the
time of the Soviet Union. It was forbidden to go to
church, nevertheless many people went there secretly.
For Nana Ansari her credence was always very
important in contrast to church. In her opinion,
credence and church are two different things.

Since 1992 she has been living in Austria. At that
time, there was a civil war in Georgia and because she
had friends in Austria she decided to move there.
Furthermore, her children have the chance to study
here. When Nana Ansari came to Austria, she couldn’t
speak German. At school she only learned English. Her
mother tongues are Russian and Georgian. Her children –
now 19, 23 and 25 years old – speak fluently German
and Georgian and a little bit of Russian. Unfortunately,
children in Georgia learn English instead of Russian
today. This is a pity for Nana because she thinks Russian
is a beautiful language.

Nana Ansari feels comfortable in Austria. It is a
second home country for her although many of her
friends and her family still live in Georgia. Once a year
she visits them – this is a great experience for her.

Since 2005 Nana Ansari has been running a Georgian
restaurant at the Karmelitermarkt. It was a voluntary
decision. Actually she studied at the academy and is no
gastronome in fact. She lives nearby and as she loves
risks she decided to take out a loan and open her own
restaurant. The fact that in Austria there does not exist
any Georgian cookbook also attracted her. So she had
the idea to create one herself because she loves

cooking. Today she does not regret her decision because
it is a great success. At the beginning, the guests were
very patient. It was a little bit chaotic because students
worked there instead of qualified waiters. Nana Ansari
likes these friendly young people.

Nana Ansari loves to cook with fresh herbs and
vegetables because she likes the smell. The Georgian
cuisine mostly consists of hot and mild herbs – that is
different. The starters are made of nuts, herbs and
pomegranates. Nana Ansari’s favourite dishes are
chicken in walnut sauce, roast lamb with quinces and
beef. Every day she offers a different menu. So far the
guests have eaten up everything. More Austrians than
Georgians come to her restaurant. The reason is that
Georgians prefer to drink a lot of alcohol in the
evenings. The usual guests are families.

At the beginning, Nana Ansari cooked alone.
Meanwhile she has employees who help her. Sometimes
they have to manage the cooking alone because she has
to organize a lot of things. Her motto is to use only
fresh ingredients. She never uses canned or frozen food.

Usually Nana Ansari offers traditional Georgian food
but once a month she invites a “guestcook“ who
prepares his favourite dish. For example last month a
jewish actress cooked some speciality from Jerusalem.

A very typical tradition from Georgia is the “Supra“. It
is a very big table of two to hundreds of people. There
you drink and eat a lot and you sit together to talk and
celebrate. The table has to be full of food till the end. If
the host does not have much money he has to borrow

Conversation with Armenian Woman, Austria

SEE & LISTEN
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money or butcher his last lamb. At the end, everybody
knows each other. At every Supra there is a leader – the
Tamada. He is chosen by the host. The Tamada sits at
the head of the table, there he has the best overview.
His duty is to announce toasts and to manage the
course of the Supra. A Supra is celebrated on different
occasions, for example birthdays, marriages, farewell
parties, family parties and funerals. There also exist
voluntary Supras. At every Supra the music is an
absolute must except for funerals. The guests are
friends, relatives but also strangers who are invited by
nice hosts.

At the Supra there is a strict order: With the first glass
the Tamada welcomes the guests. The second glass is
dedicated to the family and the wife and the third one
to the occasion (e.g. marriages, birthday etc.). With the
fourth glass you remember the deceased. Another toast
can be dedicated to the parents and you wish
happiness, health and good to the living. Then the
Tamada begins with toasts for the members of the
Supra. After finishing his toast the Tamada chooses a
member of the Supra who should repeat it. This is called
Alawerdi. As you can see, wine, especially white one, is
very important.

Many different dishes are served at a Supra. As a
starter you get herbs, chicken in walnut souce (cold),
vegetables with walnuts and Khachapuri. Khachapuri is
dough with cheese inside that is fried in a pan. As main
dish there are basically lamb and beef. The dessert
mostly consists of grape juice that is cooked in maize
flour and a lot of cakes and biscuits. But that depends
on the cook.

Once Nana Ansari arranged a Supra in her restaurant.
There was no special occasion – she just wanted to
show the people how to celebrate a Supra. She even
organized a Georgian choir. The guests were basically
regular customers who had to register. They were
exalted! <<

Here is a typical recipe of “Chicken in Basche
(walnut sauce)“ picked from Nana Ansaris
cookbook1.

Basche is a favoured sauce made from walnuts and
different spices. You can pour this sauce over fish,
poultry, cauliflower or aubergine. In Georgia you
eat it mainly together with chicken, turkey hen or
fish.

IngIngIngIngIngrrrrredientsedientsedientsedientsedients

1 chicken (approx. 1½ kg)
1 small onion
2 cloves of garlic
10 g fresh coriander
½ kg walnuts
1 l lukewarm water
1-2 tablespoons of lemon juice and red wine
vinegar
1 teaspoon of kibbled coriander
1 teaspoon of saffron
1 teaspoon of Khmeli-Suneli
hot red pepper
salt

Cook the chicken in a pot of water. Take it out and
cool it down, then trench it.
Walnutsauce: Roll the walnuts, onions and fresh
coriander in a meat chopper, then add coriander,
saffron and Khmeli-Suneli and roll it through the
meat chopper again.
Then add vinegar, also the lukewarm water and mix
it well. The sauce should have the consistency of a
crèmesoup.
Lay the chicken pieces into the walnut sauce and
then put it into the fridge for three hours.  Basche is
always served cold. 1Source: Ansari, Nana (2008). Die georgische Tafel: Mit 151

Rezepten. Wien: Mandelbaum Verlag.
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>> ANAHIT HOVHANNISYAN, ARMENIA, 2008
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>> ANNA DAVTYAN, ARMENIA, 2008
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>> TOBIAS OBERMAYR, AUSTRIA, 2008
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>> IMEDA LAZARIASHVILI, GEORGIA, 2007
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>> MATTHIAS WEINLICH, AUSTRIA, 2008
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>> ANNA DAVTYAN, ARMENIA, 2008
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>> MATTHIAS WEINLICH, AUSTRIA, 2008
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>> PHOTO GROUP, AZERBAIJAN, 2008
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>> PHOTO GROUP, AZERBAIJAN, 2007
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>> ANNA DAVTYAN, ARMENIA, 2008



C
IT

Y 
&

 E
VE

RY
D

AY
 L

IF
E

56

>> HASMI GHARSLYAN, ARMENIA, 2007
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>> ANNA DAVTYAN, ARMENIA, 2008
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LOVE & FRIENDSHIP
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one another

LOVE & FRIENDSHIP

Sometimes being alone is good and sometimes it is hard. The contributions tell
similar stories about love, togetherness and friendship. However, some things seem
clearly unfair and dubious: For – one article is asking – why are men allowed to, where
women are not?

Love and friendship are universal topics and ”love is everywhere“ – even in some
unexpected places. In an old Azerbaijani tale lovers might have met by the watering
place but times are certainly changing. Nevertheless, marriage is still a high priority
topic and wedding traditions are held up high. Apart from this, the universal topic of
love also finds some variations in traditional societies where virginity stays a matter of
concern, at least for young women. Strong family ties provide support in every aspect
of life but also guarantee the often more than careful observation of the relationships
of the young generation. Another universal topic with local variations are the relations
between men and women – some couples might not even agree on whether it is better
to take an umbrella or not.
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FAMILY – RELATIONSHIP – LOVE CARA KREMMEL, AUSTRIA

White plaster is coming down from these grey and
cold walls. A lonely tube is sticking up out of the
ground, just next to a young woman who is holding her
head in both hands. On the next picture the woman I
slooking up and smiling happily into the camera. Those
photos are of a family who lives in Armenia. They give
us an impression about a life in between tradition,
religion and the present day.

We know almost nothing about Caucasian culture, so
their customs and family life are hardly familiar to us.
Questions like

• How strongly are you attached to your family?
• How do you cope with failure at school? Is failure

supported or left alone?
• Are young people allowed to enjoy their free time

or do they have to go without any nightlife?
• Taboo: Relationship! Is it still considered to be

immoral to have any kind of relationship apart from
marriage?

• Would a separation or even a divorce be socially
acceptable?

are seldom answered. The aim of this report is to
bring the attitudes of a Caucasian family home to us.
Caucasian culture is close to our own but many
Austrians wouldn’t believe that.

”Equality between women and men isn’t by far the
rule but probably more developed than in the
Caucasus.“ (Male person questioned)

As that quote shows, the names of Armenia, Georgia
and Azerbaijan are accompanied by prejudices against a
badly developed economy, male-dominated society and
manipulated elections. But why should we be so bold as
to judge countries and their cultures if we know so little
about them.

Do the closest ties lie in families? ”Well, family
actually is important!“ (Female person questioned)

Family ties are a much respected subject in Austria -
but what about the countries in the South Caucasus?
How strong is the sense of duty towards family? In
Armenia, family is the centre of life. Nevertheless
families are patriarchal in structure. In Georgia, family
bonds are equally strong.

My family consists of five members, parents and two
younger sisters. There is only a year difference among
the sisters (24 me, 23 & 22). My sister (23) is married
and has a child, she lives in the capital, Tbilisi, and my
family, including myself, lives in Telavi (a town in eastern
Georgia). We are very close to each other and even to
my sister who is married and does not live with the
family (with us) anymore. So, currently I, my parents and
my youngest sister (22) live together. We are very
friendly with each other and though during the day we
are not together, just because we all work, once the day
is over, we all discuss how the day went for each of us.
My sisters and I even have common friends and
sometimes, our parents friends’ children are our friends
as well, so there is a lot that connects all of us!

Raising children still is considered to be a woman’s
job. But the female head of the family (wife or widow of
the male head) is treated with a lot of deep respect. It
often happens that she even influences important family
decisions. In general, more respect is shown to elderly
people than in our country. It can be seen that even
after childhood, adults still put the will of their parents
before their own.

Relationships
”It just wouldn’t be possible to live together with a

man just like that.“ (Tatia Skhirtladze)

In Georgia it’s generally acceptable to have a boy- or
girlfriend. But there exist a few implacable ”rules“. It’s
actually been said that ”a good Christian does not have
any extramarital relations“. Because the state of Georgia
is based on the Christian Orthodox Church it is allowed
to lead a spiritual relationship without any intimacy.

„Yes, I do!“ That’s a meaningful sentence – which
often holds challenges.

Well, first of all, let me tell you about Georgian
traditions about relationships! Georgia is a Christian
Orthodox dominated culture, and as Orthodox
Christians believe, a pre-marital relationship is not
appreciated if a person is a true Christian! However, the
situation has changed significantly in the last five years
and relationships are more open and acceptable now.
But, this is true of the capital (Tbilisi) and the regions
are still more conservative!

Now, as for my family: my parents would be OK with
me having a boyfriend, but would like to know who he
is and what our intentions of being together (mine and
my boyfriend’s) are, they would ask when we are
getting married and where we are going to live and etc.
Also, while they would be OK with me going out with
my boyfriend, they would not like me to be out with him
late at night and would by no means, let me stay at his
place or take a vacation with him. To sum it up, a
boyfriend is acceptable in Georgia and in the regions
but as long as it is controlled by parents and the
relationship is not intimate!

„We are not that different!“ (Tatia Skhirtladze, 31,
Georgia)

But most of Austrians do expect exactly the opposite
when confronted with a comparison of equality in the
South Caucasus and Austria.
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„Equality between women and men isn’t by far the
rule but probably more developed than in the
Caucasus.“ (Male person questioned, Vienna, Austria)

This statement shows very clearly what Austrians
think about gender policy in the countries of the South
Caucasus. But the reality is different. In some fields,
Austria and the South Caucasus follow the same route
concerning equality between the sexes.

<<

>>

Umbrella, Austria

Couples, Azerbaijan

Virginity, Georgia
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MY SISTER’S WEDDING
Wonders of Azerbaijani National Weddings

Family is the first and crucial pillar of society. In
different countries, families are founded for the same
purposes but in different ways. How is it created in
Azerbaijan? How do Azeri people found their families?
And the main question is how Azeri people “get
married“?

Well, it is a rather long, complicated, multi-levelled,
but very enjoyable process. An Azerbaijani National
Wedding is not just a celebration, it is a ritual. Tying the
family knot in our country is a matter of huge
importance or even the reason of living. A traditional
wedding with its distinctive attributes is some kind of a
symbol for an Azerbaijani, because it turns an
unexplored but most important page in the book of life
and is imprinted in one’s memory as the most
unforgettable event. I am going to speak about the
wedding traditions of Azerbaijan which I have closely
witnessed recently. A week ago my sister got married
and I will try to explain every stage of this marriage
which is the wedding reality of today.

Stage of Acquaintance and Preliminary Preparation
On one of the sunny days, my sister came home and

told us, my Mum and me, that there was somebody in
her life who had serious intentions towards her and his
family would like to come and get to know our family.
We were happy because she was the first girl among
our close relatives who was going to marry and
everybody around us was constantly asking when the
expected wedding would take place. So my mother had
a private conversation with my father and our parents
agreed to their visit. So, the first stage, getting to know
each other, started. In this part, only female relatives
come to the bride’s house and get official consent to
send their leaders that is the men of the family for
official agreement. After that, the ”agsaggals“ that is
the oldest relatives from the boy’s family visit the house
of the girl candidate. This visit is called “elchilik“ in

Azerbaijan that is wooing when the groom’s side
explains its intentions and asks the parents of the girl
whether they agree to give their daughter away for
marriage. If the girl’s family does not agree to this, or if
they need more time to get to know the boy’s family,
they serve tea without sugar which will mean “no“. If
they agree, they ask to bring cups of tea mixed with
sugar. As my sister told us that he was the exact person
she was looking for, my family did not resist her decision
and we naturally served tea with sugar. Traditionally,
dinner is served by the sister or other close relatives of
the bride and accordingly I played an important role in
this ceremony.

After such successful visit to the bride’s house, the
engagement process is arranged. During the
engagement ceremony, the groom’s family brings a
wedding ring and puts it on the bride’s finger. It
symbolizes that this girl already belongs to that person.
The period of engagement can vary in different regions
of Azerbaijan and it mainly depends on the financial
situations of both sides. If they have the chance, they try
to make the period of engagement as short as possible
and even skip it sometimes, passing directly to the
wedding. So, both of our families agreed to organize
the wedding after three months. Thus, the most difficult
stage started ...

Wedding Preparations
After the engagement, the preparation for the

wedding starts. One of the interesting and difficult
parts of it is connected with a dowry. Traditionally, the
dowry of the bride given by her family shall include all
necessary items of life, such as furniture, sofa, bed,
fridge, television set, etc. It is the duty of the girl’s
family to provide all of these, but in some cases, the
groom’s side also may help in the purchase of some
items. But the main duty of the groom’s side is to
arrange the wedding and buy a house for the young

couple which is quite expensive now. So, the endless
visits to different shops started. It was a really tiresome
and complicated process for us, as you have to buy
everything of high quality and at least what is absolutely
necessary.

Traditionally, two or three days before the wedding
ceremony, we arrange another ceremony which is called
“khina yakhdi“(painting hands with khina) during which
all women from both families, including the bride, paint
their hands with a special substance called “khina“.
Khina is a greenish powder which is mixed with water
and then spread over the hands in different shapes
which produces orange colour on the hands after
washing it. It symbolizes that soon these families are
going to have a wedding. I have never been to this
ceremony before as it includes very close relatives of
both sides and it was quite exciting to see everybody
with colourful hands.

At the same time, during this process, the women
from the groom’s side bring presents for the bride, her
parents and other close relatives. In some regions of
Azerbaijan, all presents for the bride are publicly
demonstrated to show how they value their new bride.
The larger the number of presents, the more
prestigiously the family of the bridegroom will be
considered. Besides, in some parts, very special presents
like diamond rings or other valuable things are given to
the mother of the bride as a symbol of gratefulness for
bringing up a good daughter. So it was positively
surprising for me when I learnt that there was a present
for me as well. It was a very nice flower bowl which is
an integral part of Azeri girl’s dowry. I guess it was
another hint for me.

Wedding Ceremony
Today, the wedding ceremony in Azerbaijan is

organized in a huge building called “shadlig sarayi“

AYNURA ALAKBAROVA, AZERBAIJAN
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(palace of happiness) where three or four hundred
guests may fit in. I must mention that our old weddings
took place in a special tent, called “Palatka“. It was a
large tent where large tables and chairs were set up for
all guests. There was also a special place for musicians
and a singer. Today, this tradition is preserved in some
regions of Azerbaijan.

The number of guests can vary, mainly depending on
the financial situation of the parents and how many
friends, relatives, etc. they have. Sometimes, if the
number of relatives from both sides is very big, then two
separate wedding parties are arranged. The first one is
arranged for the relatives of the bride and the second
one for the relatives of the groom, approximately 250 –
300 persons at each party. Today the number of unique
weddings is increasing, because prices are very high and
most young people would like to wear their wedding
dress only once. After long discussions, both of our
families agreed to have the wedding together, with
approximately three hundred persons.

Before going to the wedding place, accompanied by
musicians, the groom together with his close relatives
comes to the house of the bride to take her to the
“shadlig sarayi“. When they arrive at the house, the first
step is to tie a red silken belt around the wedding dress
of the bride. It should be done either by the brother or
another close male relative of the groom. The red belt
symbolizes the purity of the bride. As our groom did not
have any brother, this responsible duty was passed on to
his cousin. The person who does this belt-tying, receives
a present from the bride’s side. So, his cousin got a very
nice shirt which, by the way, was chosen by me. Then,
my parents gave their blessings to their daughter, in
other words gave their recommendations on how to
become a good wife and mother in her future family.
Then my father took her by the hand and they circled
around the lit lamp three times. It symbolizes the eternal
fire which brings happiness to the family. During this

ceremony, most of the bride’s family, including the
bride, may cry. It is accepted as normal and we were no
exception. Because it is always a bit sad when a member
of your family leaves you and starts an independent life.
The bride and groom leave the house, accompanied by
the music of a traditional song called “vagzali“. So, after
this ceremony, our bride and groom headed to the
wedding place in a luxurious white Chrysler, although
there were times when the bride was brought to the
wedding place in a horse coach.

Till very recent times, our national weddings
traditionally were conducted by a person called
“tamada“. He controlled the wedding and arranged the
sequence of guests who were going to give a toast
during the wedding. The speech of tamada was
occasionally accompanied by lyrical poems, which
produced a sad atmosphere during the wedding. But
today, tamadas are not widely used any more, as people
think that it takes more time for talking. They want to
hear music and have fun rather than holding long
speeches. Also, another specific part of our weddings
was “shabash“. It was the money which was thrown
above the dancing guests on the dancing floor. After
the end of the dance, this money was collected and
presented to the families of the couple. Today instead of
it, the guests coming to the wedding give a gift of
money that the new couple can spend for themselves.

It can be interesting for you to know that there was a
time in Azerbaijan when the newlyweds could not
dance during their weddings. It would not have been
accepted by society. Although we live in a modern
society, there are still some old and middle- aged people
who still do not like the bride and groom to dance a lot
during their wedding. But today modern couples dance
as much as they want, referring to the point that rules
are established to break them. At our wedding, the
newlyweds danced as much as they wanted, and
actively invited other guests to dance with them. It

should be like that, as it was their day. We had a great
wedding that I will never forget.

After the end of the wedding, on arrival at the new
house, the bride has to break a saucer which means
that she will be the leader of the family. Although this is
done in most Azeri families, it is not always the case,
which means the man remains the leader of the family.

In the end, I just want to say that no matter how our
tradition is, the main goal is to achieve eternal
happiness and peace with the one you have chosen to
live your life with.

<<
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Relations with Friends & Family, Lithuania

Love is everywhere, Azerbaijan

SIG – We will find our way, Lithuania
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>> TAMAR PURTCELADZE, GEORGIA, 2007
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>> IMEDA LAZARIASHVILI, GEORGIA, 2008
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>> TEONA KOKHADZE, GEORGIA, 2008
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>> ELISABETH SCHEUCHER, AUSTRIA, 2007
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>> GRIGOL MACHARADZE, GEORGIA, 2007
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>> GRIGOL MAKHARADZE, GEORGIA, 2007
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DREAMS & PLANS
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looking for

DREAMS & PLANS

The contributions go in search of possible future by means of texts and pictures. The
dreams are manifold: They are about equality and regular employment, but also about
independence and mobility.

Making future plans is for all young people closely related to issues of their
education. In the South Caucasus this means dealing with educational systems that still
undergo transformations. Studying abroad is often very attractive despite limited
resources and opportunities and sometimes not so easily accessible information. The
issue of foreign education is closely linked to the issue of (e)migration from countries
where the labour market does not offer enough opportunities for the young
generation.

However, dreams do not only concern what, where and who to be. They also
encompass transgressing the rules of conservative societies and strict parents. And ...
not only young people dream. In a transforming society where the future belongs to
the young for old people there is often not much more left than to have very modest
dreams.
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DISCOTHEQUE - A DREAM

Stealthily shortening the skirt before coming out to
the street has become a habit for sixteen-year-old Anuk.
A sophomore of Yerevan State University Philology
Faculty, Anuk has adopted this technique of fighting
against her parents’ veto on her wearing a short skirt.

“They prohibit me from going to discos or karaoke
bars, or wearing a short skirt. They think it’s not for me
but I want to keep up with the times. Therefore I have
to lie to my parents and amend my clothes after I leave
home,“ Anuk says.

Besides studying, Anuk, dressed with a coloured hat
and a black coat, also works at a radio station which she
chose to keep confidential. She leads a youth program.
During her programes, she prepares reports on youth
issues such as fashion, disco life and places of leisure,
though for herself such leisure activities and disco clubs
are a taboo.

Anuk’s 42-year-old mother, Mrs. Larisa – a teacher,
does not allow Anuk to go to discos or karaoke clubs
with her friends, or wear short skirts. “I ban her from
going to disco clubs and bars as she does not realize
what can happen there. Once in summer, during an
evening walk, a door of a disco opened and I saw what
was going on there. It would be shameful to say what I
saw there,“ Anuk’s mother says. The grandmother
hastily adds: “My granddaughter is a good and smart
girl. What is she going to get from such places? Let her
do her studies.“

Anahit Harutynyan, a friend of Anuk’s mother, lets her
18-year-old son and daughter go to discos. But she
poses a precondition – to never consume alcoholic
drinks. Anahit says discos and karaoke bars are the best
place for young people to spend their free time.

This year, Anuk had been looking forward to
September 15, which never came true for her. They had
decided to celebrate a friend’s birthday at a disco club.
The parents did not know about it. She had bought a
short dress secretly, which was kept in the wardrobe
never to be worn.

“Mum called my friend’s mother and learned that we
were planning to go to a disco. Then, I was not allowed
to leave home that day,“ she says.

The psychologist of the “Bridge of Hope“ NGO, Karine
Apresova, says this is a problem of mentality. The
parents are afraid that society will think badly of their
daughters if they wear unacceptably short skirts or go
to disco clubs.

20-year-old Nshan, a constant visitor of discos, takes
great pleasure in disco life. “Dancing and music mixes
are cool. There is loud music and you can do a lot of
crazy stuff. You can sit on your friend’s shoulders, yell,
drink beer and dance,“ Nshan says.  Nshan does not
allow his sister to go to the disco with her friends. He is
sure that, “a modest girl must not go to a disco club“.

However, Anuk thinks differently. “It depends on how
you behave. There can be bad influences everywhere –
even at the university.“

EDGAR AMIRKHANYAN, ARMENIA
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I WANT TO BE EMPLOYED
I want to be employed, you want to be employed, and they are unemployed

Unemployment and its parallel problems – “Closed
roads“ in the 21st century, hang out place that became
a house for youth and short histories about youth
problems.

The first story
My respondent Nato Iadze is 19. She is younger than I

am and at the same time she is a mother of two
children. The older child Irakli is two, the younger Lana
is only four months old. Nato looks after her children
alone, because her husband went to Spain three
months ago.

“He was unemployed here and went abroad to look
for a job, perhaps he will get one. He did not want to
go, but there was no other way out,“ says Nato sadly.

Temur and Nato were classmates. In spite of their
parents’ disagreement they got married when they
were 16.

“When I have problems now I cannot go to my
parents. They always complain that I did not listen to
them in time,“ says Nato and added, ”Temur likes
working. He is not lazy. He would do anything for our
children, but there are no jobs. He worked as a loader
and got five GEL a day. When we had only one child,
we kept our family with this money, but it is impossible
now,“ says the young mother and tries to hold back her
tears.

The second story
It is 10 a.m. The hang out place in the centre of the

city is packed up. It is a place where young people
gather, because it is cool here. Old people prefer to stay
under the sun to get some warmth.

“Misha, when you get old you will go to that place,“
18-year-old Lasha Gogoladze is joking and points to     the
old people’s hang out place.

“You will get old in Chicago, won’t you,“ responds his
friend Misha Beridze.

I am listening to their conversation on my way home. I
have to write about their problems today, but I do not
stop walking now. I know these young people - lodgers
of this place will be here all day.

It is afternoon. There are bottles of beer lying around
the bench, where the boys are sitting. They have tired
faces. I am explaining to them that I have to write about
their problems.

“Oh, you cannot find better people than us“ – ”We
have so many problems,“     I hear from here and there.

The tall boy with a red jacket asks me: “You think we
like to be here, don’t you?“     He does not wait for my
answer and carries on: “We do not like this, but where
to go? What shall we do? I have a university degree,
but this country does not need so many people with
diplomas. I am hanging around. My father gets sick
when he sees me here, but he cannot stand to see me
without doing anything at home either,“     he says     angrily.

“I do not work. There is no internet-café, no clubs in
the city; I went to the library but they closed it as well,
because of optimization. I am a lawyer. I have sent my
CV to lots of places and expect changes every day. I will
go crazy soon without doing anything,“     says Nukri
Zedginidze, 22, with a tired voice.

TEONA KOKHADZE, SAMTSKHE-JAVAKHETI, GEORGIA
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The third history
You can say that in the village Zanavi, in the Adigeni

municipality, girls get engaged in the cradle. They carry
the kerchief from the age of thirteen, are not allowed to
wear trousers, hardly go to school and it is strictly
forbidden for them to sit with men during meals.

Tamriko Markoidze and I are of the same age. She
watches my photos that I took with my friends (there
are boys among my friends in the photos) and she is
obviously astonished. I can guess that she is not only
astonished, but she is envious as well.

“If only I were you,“     she breathed.

If the village had contacts with some cities, perhaps
Tamriko and her friend would not suffer the same fate.
She has visited Adigeni (district center) just a few times,
that is just 18 km from her village.

“There is no road that is why the bus does not come
to our village. We cannot walk so far. We sit in the
village without doing anything,“ she says.

Tamriko will get married to another villager a month
later.

“Do you love him?“, I ask.

“He visited our house twice. He met my father,“ she
tries to get around the answer.

She invites me to the wedding party and shows her
wedding dress.

Nato, Nukri, Misha, Lasha and Tamriko have the same
problems as most young people:

They do not know what to do. They are unemployed,
they get married too early and statistics show that the
number of divorced people doubled in the last few
years. Young people try to find a way out of this
situation and they go abroad. However, one of my
respondents from the hang out place says to me that
“boys start to use drugs and they get sick with it, girls
start to work in striptease bars or sell their bodies. Their
lives are not good even there, it looks nice just from far
away“.

Future, Austria

Youth Dreams in Telavi, Georgia

<<
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GEORGIAN YOUNGSTERS DREAM OF STUDYING ABROAD ANI LUKHAVA, GEORGIA

Youth
Most Georgian youngsters have their eye on foreign

education. Some of them dream of studying abroad,
others of working there. One part of them manages to
go abroad and never comes back, another part goes
abroad and comes back as a professional, but cannot
find a job in their native country, so they are forced to
go back. There also exists that kind of people who come
back to Georgia, become an omnipotent part of society,
become employed and well settled here.

Why do Georgian youngsters prefer foreign
education? How do they get to study abroad? Why
don‘t or can’t they come back? This article includes
answers to all these questions. We interviewed
youngsters, coordinators of different kinds of programs
and also the part of society to which these topics refer.

‘’Stuck“ abroad
One of the Georgian respondents who managed to

go abroad and settle there is 30-year-old Tamar Shanava
from one of the Georgian provinces – Senaki. It has
already been 10 years that she has been living in the
USA. Manhattan is her favourite place for a walk. She
supposes that she is one of the successful ones.
Americans think that the reason for that is her hard
work. After graduating from the faculty of informatics
at one of New York’s universities she has become a
prospective worker of the Bank of America.
Tamar Shanava: ”In order to go to the US I needed 3000
USD, so I pressured my parents to lend me this sum. I
must admit that it was a huge amount of money for my
family. Finally, this persistence developed into a conflict
between my parents and me. Before leaving, only one
idea was following me – apart from knowing English I
was sure that I was ready for studying. I knew, or just
wanted to assure myself, that it was possible to reach
the top.

Georgians think that it is easy to become successful in
a foreign country but they are wrong! I must disappoint
their hopes and say that it demands a lot of work. You
have to agree that it’s always a pleasure to live in a
country, where labour has got a sense and where you
see the result of your work. It’s not that easy to live far
away from your family, old friends, relatives, but I try to
contain my emotions and refuse to come back to
Georgia, because I’m afraid, my future would be
’frozen‘ after that.“

There’s quite a large number of young people who go
to study abroad, but there are different reasons why
they become emigrants. Such emigrants have a desire to
come back to their country, but they keep saying that no
one needs them, that they are rejected there. All they
can do is – wait!

Great Britain is a country where nearly 10.000
Georgians are located. Emigrant students are
disappointed because they are successful in foreign
countries but in their motherland no one needs them.

”After getting an education and professional
experience I completed a lot of job applications and sent
them to Georgia but nobody responded. Today, nearly
2.000 Georgians work in prestigious London hotels in
different kinds of professions. We are very disappointed.
If I cannot work in my profession, why should I come
back,“ says the Georgian manager of one of these
prestigious hotels in London.

Back to foreign country
At the age of 21, young Georgian Bacho Pochkhua

went to England with the hope of a better future. Apart
from his desire, a witty mind and enthusiasm, he also
took with him 2.000 USD, which he had borrowed from
parents and friends. ”It’s funny, but this sum contained
one year study fees, travel expenses, one month flat
rent and also food. In Great Britain, life is expensive so

my petty savings were exhausted after two weeks. So I
was forced to work as a dish washer to earn myself a
living from month to month. I was spending money only
on the basic necessities – food. And I almost forgot
what luxury was. The money which was left over I used
for education. I spent a lot of energy and efforts on
getting a university degree. With the help of physical
and mental strength, I finished three colleges apart
from language school. I found a well paid job. After that
I decided to start a traditional Georgian family, so this
was the aim of my return. I wanted to get settled in my
native country to outweigh 13 years of emptiness,
which had been caused by the distance from Georgia. I
thought that it would be easier to find a job with a
perfect foreign education and enough experience but I
was wrong. After 6 months of unsuccessful searching, I
came back with my tail between my legs. Finally, I was
convinced that Georgians don’t need professionals. I
don’t know when, or generally, if I will go back to
Georgia. Unfortunately, there are a lot of people who
are disappointed just like me,“ reminds Bacho.

Returned
Fortunately, there still exists a category of youngsters

who collect maximal, necessary information outside
their countries, return to their mother-country and work
in their own profession. One of them is 20-year-old
Tamar Gongadze, a most active and successful student
of Georgia State University, faculty of law. With the help
of stored knowledge she made an impression on the
European Youth Parliament. The topic she wrote about –
legal issues – was met with great approval, so this topic
gave Tamar the chance to visit Canada. As she says:
“The European youth parliament develops critical,
independent thinking and helps with the formation of
professional skills. It also gives unique possibilities to
active students to change their life for the better and
helps youngsters to be a worthy part of society.“
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The European Youth Parliament was created in 1987
in France, and since it was created many youngsters
have been consolidated in this organization. From the
very beginning till today they have taken part in
regional, national and international sessions. As Tamar
says, the European Parliament actively collaborates with
Georgia: ”For today, Georgia needs to pass only three
stages, after which it will be a fully-fledged member of
the organization. Maybe Georgia will not be able to
become a part of the European Union in the nearest
future, but Georgian youngsters will be in the ranks of
the European Youth Parliament. That means the future
of the country is in trustworthy hands.“ –

”You had a chance to stay in Canada, also in
Germany, what was the reason for your return to
Georgia?“ –

”I consider that, for today, it is preferable and a long-
term plan for me to stay in Georgia. Everyone has the
wish to study abroad but because of financial problems
it isn’t always possible. To improve professional skills and
to get a suitable education it is desirable to finish master
courses outside Georgia. But I can manage it only if I
find someone to sponsor this. It is almost a luxury to
study abroad, so it’s not available to every citizen.“

Projects for youngsters
Around the globe, one part of the most active youth

tries to declare their thoughts, ideas, wishes and
emotions to society with the help of different means.
One part of motivated youngsters has decided to create
a union to link the most active young people from
around the world. The aim of the unification was to
connect futures worldwide. So the goal of the
organization ”Youth in Action“ is just the same.

Youth in Action (YIA) is a non-profit youth
development organization in Providence, Rhode Island.

For almost 10 years, YIA has provided opportunities for
more than 650 youngsters to exercise their highest level
of leadership. This is what we found out with the help
of their website www.youthinactionri.org. Georgians
are connected to them as well. The website is the
simplest way of communication, so by using this
network, youngsters try to exchange ideas, experiences,
share information, and so on. With the help of
www.youthinactionri.org, members of this union get
themselves involved in different projects and activities.

Unfortunately, such information is not available to
everyone in Georgia today. The majority of youngsters
cannot afford the Internet, so they are involuntarily
drawn into an informational vacuum. They even have no
idea about how or where to find useful information
about projects and activities to participate in.

17-year-old George Dvaladze is a student of Georgia
State University, Faculty of Law. He says that he would
wish to take part in any kind of competition or
participate in an exchange programme to travel to any
European country and continue studying there. But lack
of information is an unfavourable matter in his life.
George said: ”I have a desire to continue education in
Europe, but because of not having suitable information
this desire just stays as it is.“

18-year-old Mary Kuprashvili is a student at Georgia
State University, Faculty of Economics. Answering the
question why she would like to take part in an exchange
programme, she said: ”I want to learn English at a
higher level, to get used to independence.“ –

”Do you plan to come back to Georgia if you are
selected for any kind of exchange programme?“ –

”Yes, of course! The primary cause is my family. I’m
not the kind of person who can live too long without my
country. My aim isn’t to settle in a foreign country. I just

want to collect information, study and return as an
educated, highly qualified professional and
independent, strong individual,“ says Mary.

On Rustaveli Avenue, 14 years ago the British Council
opened an office for those who are interested in
studying abroad. During these years, the BC has been
offering a lot of different projects and activities to
Georgians. This organization has helped lots of talented
youngsters to get better education.

We discussed exchange programmes which are
carried out by the BC today with Maka Khurcidze,
exchange programme coordinator. During our
conversation she said that “there are a lot of projects, at
the moment we are implementing an exchange
programme for master studies. We will choose five to six
participants who will have a chance to study in Britain.
The participants will be selected according to their
biography, qualifications, and other important
documents. The main precondition is an age from 25 to
35. Perfect knowledge of English and also a diploma are
obligatory. The first stage is to present all mentioned
documents, second is an examination and the last one is
an interview. We spread information about the project
through the Internet. We also distribute informational
booklets and flyers. Our organization tries to keep
contact with every returned participant. That’s why we
created a special organization, which organizes
meetings of participants. We also give out information
about them to representatives of different organizations
who are interested in their qualifications.“

To those who are interested in foreign education
American Councils also offer exchange programmes.
This organization arranges different kinds of exchange
programmes for students (MASCI), school pupils (FLEX –
future leaders exchange programme), school teachers
(PIE) and also for potential leaders.

>>
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IREX is an international non-profit organization
providing leadership and innovative programmes to
improve the quality of education, strengthen
independent media, and foster pluralistic civil society
development. Those who are interested can find more
information with the help of Yahoo- and Google-search
systems.

Today most Georgians think that for a successful
career it is a must to have a foreign education. This idea
exists because Georgians prefer Western education to
the local one. One of our respondents, Beca Cheishvili
was selected for an exchange programme and spent
one year in the USA.  He told us how he got into that
programme: ”Taking part in an exchange programme is
extremely hard. It’s a long and boring process. A person
needs to be lucky because the number of selected
persons is limited and there’s a long list of applicants. I
was standing in a huge queue in front of the entrance
of the building where the examination was to be held.
After getting into the building we had a terrible
emotional experience, all of the participants were pale. I
will never forget that day. I can hardly remember what I
was writing, my hands were shaking and my heart was
beating so quickly.

Time passed and the hope of being chosen was gone,
but a single telephone call changed my life. No one can
understand the feeling I had inside at the moment I
realised that I   had won.  The wonderful news was
celebrated by my family, relatives, and friends and even
by neighbours. It turned into a common celebration.

When the departure day came, all my relatives,
friends, and neighbours visited me. Just as dramatic as if
World War Two soldiers were being sent off.

The only benefit, which I gained by participating in
this programme was fluent language knowledge. I can’t
understand why Georgians think that foreigners live
without problems just like in heaven. Of course, living in
an economically strong country is almost a luxury, but to

be an emigrant is undesirable even there. If someone
reaches success outside his/her country, that individual
passes the same hard and labour-consuming path as he/
she does in the native country. It is true that Georgia
isn’t the best possible place for motivated and talented
youngsters but if everyone tries to escape the problems
that exist in their mother-country, the country will never
have a future. I want to live in a better country! But the
only person who can change my own future is no one
but me! I suppose that if something is unacceptable for
me, I have to change it myself, this is the reason for me
to come back. I wish all Georgians would ask themselves
the same question, realise every problem and stand
strongly against bitter truth.“

Unfortunately, the Georgian statistic department has
no information about how many young Georgian
individuals are leaving the country every year, which
countries they prefer and if they come back or not.

>>

<<

Why Georgians want to go to Germany, Georgia

Georgians who went away and came back, Georgia

Worm, Lithuania
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THE BLIND ALLEY
Dinner is the best thing if it is every day.

It smells like a very tasty soup from the street.

It’s morning. The passers-by smell and enjoy the
aroma of the soup and continue on their way. The street
begins with the dusty, ruined pavement; it goes straight,
then right, then again straight and finishes at a square-
like house, frankly speaking, a tent not a house.

The smell of unusual aromas is very rare in that blind
alley. If it occurs, it is either the end of the month, or
the beginning of the next month, it’s time when the
pension is paid, which is 17.600 drams1. The eighty-year-
old grandmother Anichka (as her neighbours call her)
impatiently waits for the postman. She gets 8.000
drams2 in benefits.

This time the postman came and told her that she
would not get the benefit anymore. For the grand-
mother, March remained a crazy month, and May is a
very bad month. Her garden remained partly flowered in
this spring, the only apricot tree remained arid.

The grandmother is very sad. The old lady who lives
on 17.600 drams, this time bought butter for 200
drams, aubergines for 100 drams, green pepper for 100
drams and tomatoes for another 100 drams. She
roasted them in the very old oven, which she has in her
house, then flavoured them with dried verdure, which
had been given to her by her neighbours and waited for
the soup to boil.

Though grandmother Anichka has six children, she
prefers to live alone in the small house which her
husband had built. The kitchen is made of wood, the
living-room is made of concrete, and she doesn’t know
what the bathroom is made of.

The house isn’t noisy. She switches on her old TV only
in the evenings, so as not to pay much money at the end
of the month. ”Who will give money at the end of the
month,“ says the grandmother and looks for a person
who will go to the nearby market. I go to the market;
she gives me 80 drams and asks for bread.

This evening, she will eat that bread and the piece of
the watermelon given by the neighbour and will try to
sleep. But no, she can’t sleep this night either. She has a
toothache. But she is afraid of visiting the doctor, and
she doesn’t have money for that and doesn’t even have
anyone to take her there.

After all this the grandmother says: ”I have lived a
good life, I went to Sochi with my husband in our young
years, went to Leningrad. And what will the youth of
today do? They can’t.“

The grandmother has several photos remembering
different times of her life. She hung them up on the wall
to hide the ruins of the wall.

The next day after the pension payment she lives her
usual life: At seven o’clock, she has her breakfast with
bread and cheese, in the afternoon she has dinner
consisting of pilaf or potatoes.

The tradesmen coming to this street sell her the
vegetables and fruit very cheaply, and the driver of the
ice-cream car always gives her an ice-cream for free.
The neighbours take care of her. If they are four persons
at home, they prepare dinner for five persons, and that
one is for grandmother Anichka.

The old lady does her best for her neighbours, too.
She calls her neighbours and tells them to pick up and
take the apricots from her tree and make jam for the
winter for their children.

     The grandmother still has some dreams for her life.
These are all in the corner of her heart. The 17.600
drams make her a hero of a struggle, a soldier fighting
for her life in the battlefield. The grandmother has a
dream that the people don’t put their hope in lotteries,
but in their own work. This time, by her own work, she
will buy wood for the winter. There will not be the smell
of fresh soup for two or three months. In that blind
alley, the smell of the soup in the air will remain
nevertheless.

1 Approx. 45 EUR (1.000 Armenian Drams = approx. 2,50 EUR)
2 Approx. 20 EUR

EDGAR AMIRKHANYAN, ARMENIA

Wishes for the Future, Austria

Pietu Kaukazas – Arbuzas, Lithuania

<<
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>> ANAHIT HOVHANNISYAN, ARMENIA, 2008
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>> ANNA DAVTYAN, ARMENIA, 2008
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>> IMEDA LAZARIASHVILI, GEORGIA, 2007
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>> TAMAR PURTCELADZE, GEORGIA, 2007
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>> MATTHIAS WEINLICH, AUSTRIA, 2008



D
REA

M
S &

 PLA
N

S

93

>> ASTGHIK HOVSAPYAN, ARMENIA, 2008
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>> ANNA DAVTYAN, ARMENIA, 2008
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>> GRIGOL MACHARADZE, GEORGIA, 2008
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>> IMEDA LAZARIASHVILI, GEORGIA, 2007
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>> ANNA DAVTYAN, ARMENIA, 2008
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>> NARINE HAKOBYAN, ARMENIA, 2008
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>> ANNA DAVTYAN, ARMENIA, 2008
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